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Introduction

Dear Friends,

I’m very pleased to write these opening words of our Activities Report
2001 – the year full hard work and success.

For our organization – Peipsi CTC – two major things happened this
year. Firstly, the Advisory Council of Peipsi CTC was founded in October
from whom we expect a lot, and secondly, we revised our strategy to
narrow down the scope of activities, and concentrate more on the chosen
fields. These are NGO development and civil society program, support
to the Lake Peipsi Management Plan preparation and development of
the Lake Peipsi Ecotourism program.

This year was also successful for Lake Peipsi itself. The lake was chosen
to become a case-study for  the two most significant global fresh water
networks – Global Water Partnership and World Water Assessment
Programme. And Peipsi CTC has an honour to play crucial role in
completing both of these studies, which means great responsibility, but
more importantly – these two case-studies definitely help to bring Peipsi
to the world, make it better known globally. 

At the same time we have been working intensively with the local level
as well. In spring 2001 a thorough sociological study was carried out by
Peipsi CTC in the local municipalities bordering Lake Peipsi on the Estonian
side, defining local problems, needs and expectations. We have also paid
a lot of attention to the public participation matters this year, especially
what concerns water management plan for Lake Peipsi.

Finally I want to acknowledge the great job done by all our staff members
this year and hope that you will have some time to have a look through
our Activities Report 2001. 

Gulnara Roll
Chairperson

Head sõbrad,

mul on hea meel, et olete kätte võtnud meie
järjekordse aastaaruande, sest 2001. aasta oli
edukas nii Peipsi Koostöö Keskuse kui Peipsi
järve jaoks.

Peipsi Koostöö Keskusel on nüüd Nõuandev
Kogu, mis loodi oktoobris ja mille peale
me väga loodame. Teiseks vaatasime üle
oma strateegia, seades oma järgmiste aastate
prioriteetideks kodanikeühiskonna tugevdamise
ja kohaliku arengu toetamise, Peipsi
veemajanduskava väljatöötamise toetamise
ja vee- ning ökoturismi arendamise Peipsi
järve piirkonnas.

Peipsi järv osutus väljavalituks kahe ülemaailmse
keskkonnaorganisatsiooni poolt (Global
Water Partnership ja World Water Assessment
Programme), mis soovivad anda hinnangut
maailma magevee seisundile ja majandamisele.
Nende organisatsioonide poolt väljaantavais
kogumikes on mõlemas sees peatükk Peipsist,
sest järv pakub huvi ka globaalsel tasandil.
Peipsi Koostöö Keskuse ülesandeks on
raporteid puudutavate materjal ide
ettevalmistamine.

Samas oleme teinud tõsist tööd kohalikul
tasandil, viies kevad-suvel läbi grupiintervjuud
19 Peipsiga piirnevas vallas, saamaks teada,
mis on kohaliku elu kõige valusamad
probleemid, millest kõige rohkem puudust
tuntakse ja milles kõige suuremat
arengupotentsiaali nähakse. Lisaks oleme
pööranud palju tähelepanu üldsuse kaasamise
temaatikale,  erit i   Peipsi  piirkonna
veemajanduskava puudutavale.

Tahaksin veelkord kiita Peipsi Koostöö
Keskuse tegusat kollektiivi ja loodan, et
järgmine aasta tuleb vähemalt sama sündmuste-
ja teguderohke.
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ÑÓÓ„ËÂ ‰ÛÁ¸fl,
ü ‡‰‡ ÔË‚ÂÚÒÚ‚Ó‚‡Ú¸ Ç‡Ò ÒÓ ÒÚ‡ÌËˆ Ì‡¯Â„Ó Ó˜ÂÂ‰ÌÓ„Ó ÂÊÂ„Ó‰ÌÓ„Ó ÓÚ˜ÂÚ‡
ÔÓ ÔÓ‰ÂÎ‡ÌÌÓÈ ‡·ÓÚÂ ‚ ÔÂ‚ÓÏ „Ó‰Û ÌÓ‚Ó„Ó Ú˚Òfl˜ÂÎÂÚËfl! 
2001 „Ó‰ ·˚Î ÛÒÔÂ¯ÂÌ ‰Îfl Ì‡¯ÂÈ Ó„‡ÌËÁ‡ˆËË - ñÂÌÚ‡ Ú‡ÌÒ„‡ÌË˜ÌÓ„Ó
ÒÓÚÛ‰ÌË˜ÂÒÚ‚‡ óÛ‰ÒÍÓ„Ó ÓÁÂ‡. ÇÓ-ÔÂ‚˚ı, ·˚Î ÒÓÁ‰‡Ì äÓÌÒÛÎ¸Ú‡ÚË‚Ì˚È
ëÓ‚ÂÚ Ó„‡ÌËÁ‡ˆËË, Ì‡ ‡·ÓÚÛ ÍÓÚÓÓ„Ó Ï˚ ‚ÓÁÎ‡„‡ÂÏ ·ÓÎ¸¯ËÂ Ì‡‰ÂÊ‰˚.
ÇÓ-‚ÚÓ˚ı, Ï˚ ÔÂÂÒÏÓÚÂÎË ÒÚ‡ÚÂ„Ë˛ ‡Á‚ËÚËfl ñÂÌÚ‡ Ì‡ ·ÎËÊ‡È¯ËÂ
„Ó‰˚ Ë ÛÒÚ‡ÌÓ‚ËÎË ÔËÓËÚÂÚÌ˚Â Ì‡Ô‡‚ÎÂÌËfl: ‡Á‚ËÚËÂ „‡Ê‰‡ÌÒÍÓ„Ó
Ó·˘ÂÒÚ‚‡ Ë ÔÓ‰‰ÂÊÍ‡ ÏÂÒÚÌÓ„Ó ‡Á‚ËÚËfl, ÒÓÚÛ‰ÌË˜ÂÒÚ‚Ó Ò „ÓÒÛ‰‡ÒÚ‚ÂÌÌ˚ÏË
ÔËÓ‰ÓÓı‡ÌÌ˚ÏË ÒÚÛÍÚÛ‡ÏË ÔÓ ‡Á‡·ÓÚÍÂ ÔÎ‡Ì‡ ÛÔ‡‚ÎÂÌËfl ·‡ÒÒÂÈÌÓÏ
óÛ‰ÒÍÓ„Ó ÓÁÂ‡ Ë ‡Á‚ËÚËÂ ‚Ó‰ÌÓ„Ó Ë ˝ÍÓÎÓ„Ë˜ÂÒÍÓ„Ó ÚÛËÁÏ‡ ‚ èË˜Û‰¸Â.
Ç ÔÓ¯Â‰¯ÂÏ „Ó‰Û ·‡ÒÒÂÈÌ óÛ‰ÒÍÓ„Ó ÓÁÂ‡ ·˚Î ‚˚·‡Ì ‰Îfl ÔÓ‰„ÓÚÓ‚ÍË
ÓÚ˜ÂÚ‡ Ë ‡Ì‡ÎËÁ‡ ÒËÚÛ‡ˆËË Óı‡Ì˚ Ë ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËfl ‚Ó‰Ì˚ı ÂÒÛÒÓ‚. Ñ‡ÌÌÓÂ
Â¯ÂÌËÂ ÔËÌflÚÓ ‰‚ÛÏfl ‚‡ÊÌÂÈ¯ËÏË ÏÂÊ‰ÛÌ‡Ó‰Ì˚ÏË Ó„‡ÌËÁ‡ˆËflÏË –
ÉÎÓ·‡Î¸Ì˚Ï ÇÓ‰Ì˚Ï è‡ÚÌÂÒÚ‚ÓÏ Ë ÇÒÂÏËÌÓÈ èÓ„‡ÏÏÓÈ éˆÂÌÍË
ÇÓ‰Ì˚ı êÂÒÛÒÓ‚. éÚ˜ÂÚ˚ ‚ÓÈ‰ÛÚ ‚ Ò·ÓÌËÍË ‚˚¯ÂÛÔÓÏflÌÛÚ˚ı Ó„‡ÌËÁ‡ˆËÈ,
‰ÂÏÓÌÒÚËÛfl ÓÔ˚Ú ‡·ÓÚ˚ ÔÓ ÛÔ‡‚ÎÂÌË˛ ‚Ó‰Ì˚ÏË ÂÒÛÒ‡ÏË óÛ‰ÒÍÓ„Ó
ÓÁÂ‡, ÍÓÚÓ˚Â ‰‡ÎÂÂ ÏÓ„ÛÚ ·˚Ú¸ ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Ì˚ ‚ ‰Û„Ëı Â„ËÓÌ‡ı ÏË‡.
ÇÏÂÒÚÂ Ò ÚÂÏ ñÂÌÚÓÏ ÔÓ‰ÂÎ‡Ì‡ ÒÂ¸ÂÁÌ‡fl ‡·ÓÚ‡ Ì‡ ÏÂÒÚÌÓÏ ÛÓ‚ÌÂ.
ÇÂÒÌÓÈ Ë ÎÂÚÓÏ 2001 „. ·˚ÎË ÔÓ‚Â‰ÂÌ˚ ËÌÚÂ‚¸˛ ‚ 19 ‚ÓÎÓÒÚflı, ‡ÒÔÓÎÓÊÂÌÌ˚ı
Ì‡ ·ÂÂ„‡ı óÛ‰ÒÍÓ„Ó ÓÁÂ‡, Ò ˆÂÎ¸˛ ‚˚fl‚ÎÂÌËfl Ì‡Ë·ÓÎÂÂ ÓÒÚ˚ı ÔÓ·ÎÂÏ
Ë ÛÒÚ‡ÌÓ‚ÎÂÌËfl ÔÂ‚ÓÓ˜ÂÂ‰Ì˚ı Á‡‰‡˜, ‡ Ú‡ÍÊÂ ‡Ì‡ÎËÁ‡ ÔÂÒÔÂÍÚË‚ ‡Á‚ËÚËfl
Â„ËÓÌ‡. äÓÏÂ ˝ÚÓ„Ó Ï˚ Û‰ÂÎËÎË ·ÓÎ¸¯ÓÂ ‚ÌËÏ‡ÌËÂ ÔË‚ÎÂ˜ÂÌË˛
Ó·˘ÂÒÚ‚ÂÌÌÓÒÚË Í ˝ÚÓÏÛ ‚ÓÔÓÒÛ, ‚ ÓÒÓ·ÂÌÌÓÒÚË, ˜ÚÓ Í‡Ò‡ÂÚÒfl ÒÓÒÚ‡‚ÎÂÌËfl
ÔÓ„‡ÏÏ ‚Ó‰ÌÓ„Ó ıÓÁflÈÒÚ‚‡ ‚ óÛ‰ÒÍÓÏ Â„ËÓÌÂ. 
ïÓ˜Û Â˘Â ‡Á ÓÚÏÂÚËÚ¸ Á‡ÒÎÛ„Ë ÍÓÎÎÂÍÚË‚‡ ‚ ÒÚÓÎ¸ ÛÒÔÂ¯ÌÓÈ ‡·ÓÚÂ Ì‡¯Â„Ó
ñÂÌÚ‡. ç‡‰Â˛Ò¸, ̃ ÚÓ ÒÎÂ‰Û˛˘ËÈ „Ó‰ ·Û‰ÂÚ ÓÁÌ‡ÏÂÌÓ‚‡Ì ÌÂ ÏÂÌÂÂ ÁÌ‡˜ËÏ˚ÏË
Ë ÛÒÔÂ¯Ì˚ÏË ‰ÓÒÚËÊÂÌËflÏË.

Special thanks to:

Uuno Ader 
Jens Andersen

Silva Anspal
Oliver Avramoski 
Valdimir Budarin

Katrin Enno
Sten Falling 

Ain Hinsberg 
Päivi Hippeläinen

Dorte Hougaard Andersen
Katrin Kala

Annika Kiik
Britt Larsson 

Maarika Loodus
Evelin Lopman 

Arno Lõo 
Kärt Mae

Larissa Malysheva
Liina Miks 

Palle Moeldrup
Tõnu Mõistus
Tiina Mõtsar

Kristina Mänd
Julia Nefedova 

Per Olin
Dejan Panovski
Margo Peetsalu 
Katrin Raadom

Charlotte Rulffs Klausen
Jovanco Sekuloski 

Jevìenijs Sobko
Taivo Tali 

Esta Tatrik 
Mikael Tind 

Oliver Tomingas 
Natalja Umarova

Andrei Valentinov
Piret Valgepea-Repkin 

Marika Ääremaa
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Rein Kilk, 
Transcom Ltd, Chairman of the Council

Dr. Jüri Kõre, 
Tartu University, Faculty of Social Sciences, Assistant Professor

Urmas Lips, 
Ministry of the Environment, Advisor

Jalmar Mandel, 
Ministry of the Environment, Head of Tartu County Environmental Department

Taivo Tali, 
Tartu County Government, Head of the Economic Development Department

Kai Willadsen, 
Delegation of the European Commission in Estonia, Phare Task Manager



Peipsi CTC Infolists 
and a New Homepage
Tuulike Mänd 

One of the priorities of Peipsi Center for Transboundary Cooperation
(Peipsi CTC) is to convey information about the Lake Peipsi region.
Our target group is primarily specialists and experts of different fields
who contribute to the development of this region, but also all other interested
people. Through the Internet and email information can be disseminated
quickly and cheaply all over the world and thus we have set as our goal
to establish modern information carriers – easily navigated home pages,
which are rich in content, and mailing lists.

In 2001 we critically reviewed our home page and ordered a new design
to be made. Besides general information about the organisation, the address
www.ctc.ee also comprises brief descriptions of Peipsi CTC projects, news,
publications, databases, maps and the calendar. 

In autumn 2001 Peipsi CTC launched the mailing list through which
interested people can obtain news of the events in the Lake Peipsi region.
The list contains information about research results, publications and
events and this information is disseminated in three languages – Estonian,
Russian and English.

If you have interesting information we ask you to share this with the
list, which already now has about 500 readers. If you want to join the
list and order the news, please send your application to Ms. Heli Jõemaa:
Heli.Joemaa@ctc.ee

As an additional information technological innovation we introduced
the Intranet in 2001 – an Internet-based information system within the
organisation, which has enabled us to better plan our time and organise
work. Moreover, the Intranet makes the necessary information available
for those project leaders as well who are on business trips.

Peipsi Koostöö Keskuse
infolistid ja uus
kodulehekülg
Infolistid on mõeldud inimestele, kes omavad
emaili aadressi ja on huvitatud Peipsi järvega
seonduvast. Kui olete üks nendest, siis
kirjutage kiri aadressile Heli.Joemaa@ctc.ee
ja teid lülitatkse listi liikmete nimekirja.
Samuti saate Heli kaudu levitada oma
uudiseid.

Külastage ka meie uut ilusat kodulehekülge
aadressil www.ctc.ee.

àÌÙÓÏ‡ˆËÓÌÌ˚Â ÎËÒÚ˚ Ë
ÌÓ‚‡fl ‰ÓÏ‡¯Ìflfl ÒÚ‡ÌËˆ‡
‚ àÌÚÂÌÂÚÂ
ÑÎfl ÚÂı, ÍÓ„Ó ËÌÚÂÂÒÛ˛Ú ÔÓ·ÎÂÏ˚
óÛ‰ÒÍÓ„Ó ÓÁÂ‡, Ë Û ÍÓ„Ó ÂÒÚ¸ ̋ ÎÂÍÚÓÌÌ˚È
‡‰ÂÒ, ÔÂ‰Ì‡ÁÌ‡˜ÂÌ‡ ̋ ÎÂÍÚÓÌÌ‡fl ‡ÒÒ˚ÎÍ‡
ËÌÙÓÏ‡ˆËÓÌÌ˚ı ÒÓÓ·˘ÂÌËÈ. ç‡ÔË¯ËÚÂ
ÔÓ ‡‰ÂÒÛ Heli.Joemaa@ctc.ee, ÂÒÎË ıÓÚËÚÂ
ÔÓ‰ÔËÒ‡Ú¸Òfl Ì‡ ‡ÒÒ˚ÎÍÛ, ÍÓÚÓ‡fl ‚˚ıÓ‰ËÚ
Ì‡ ‰‚Ûı flÁ˚Í‡ı – ̋ ÒÚÓÌÒÍÓÏ Ë ‡Ì„ÎËÈÒÍÓÏ.
(àÌÙÓÏ‡ˆËÓÌÌÛ˛ ‡ÒÒ˚ÎÍÛ Ì‡ ÛÒÒÍÓÏ
flÁ˚ÍÂ Ç˚ ÔÓÎÛ˜ËÚÂ, Ó·‡ÚË‚¯ËÒ¸ ÔÓ ‡‰ÂÒÛ
pskov@lake-peipus.net). ÖÒÎË Û Ç‡Ò ÂÒÚ¸
ËÌÚÂÂÒÌ‡fl ËÌÙÓÏ‡ˆËfl, Í‡Ò‡˛˘‡flÒfl
‚ÓÔÓÒÓ‚ óÛ‰ÒÍÓ„Ó ÓÁÂ‡, ÂÂ Ú‡ÍÊÂ 
ÏÓÊÌÓ ‡ÁÓÒÎ‡Ú¸ ˜ÂÂÁ ˝ÎÂÍÚÓÌÌ˚È
ËÌÙÓÏ‡ˆËÓÌÌ˚È ÎËÒÚ.
èÓÒÂÚËÚÂ Ú‡ÍÊÂ Ì‡¯Û ‰ÓÏ‡¯Ì˛˛ ÒÚ‡ÌËˆÛ
‚ ËÌÚÂÌÂÚÂ www.ctc.ee.
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Waste Water Treatment Strategy 
for the Lake Peipsi Basin
Gulnara Roll, Ülo Sults 

Funding: Danish Environmental Protection Agency and Fynen County, Denmark 

Waste water is the primary pollution source of Lake Peipsi and its
tributaries; therefore, an adequate waste water treatment should be the
first step in implementing measures aimed at water pollution reduction
and prevention in the Lake Peipsi Basin.

Peipsi CTC in cooperation with the Estonian-Russian Joint Commission
on Transboundary Waters and Environmental Department of Århus County,
Denmark, prepared a strategy and an action plan for waste water treatment
in the Lake Peipsi Basin, which could act as a basis for further work on
elaboration of the Lake Peipsi and Narva River Management Plan.

Participation of the local authorities and other stakeholders in discussions
of the strategy, both on Estonian and Russian side of the lake, was an
important component of the project. As when the strategy for waste water
treatment becomes a part of the Basin Management Plan, it is to be implemented
on the local level by the municipalities and other local actors, including
businesses, NGOs, schools, etc.

Preparation of the strategy included creation of a common GIS-based
databank of point-pollution sources for the whole Lake Peipsi Basin.
Main waste water outlets on Russian and Estonian sides are represented
in digital form on the map of the basin. The developed databank gives
information about water use (source of water, water amounts, purpose
of use) and characterises waste water (location of the outlet, category of
the waste, treatment level and amount of pollutants). It is easy to find
the common data about the whole basin or its sub-basins or enterprises
from this database. It is also possible to get summarised information for
each branch of industry, ministry or local administration.

Peipsi CTC would like to especially thank the Danish expert Mr. Jens
M. Andersen of the Århus County Environmental Department (since
April 2001 working for the Danish National Environmental Protection
Institute) for his commitment to the cooperation and high professionalism.

Peipsi järve valgala heitvee
käitlemise strateegia
Koostöös taanlastega on valminud põhjalik
strateegia, mis pakub välja viis erinevat
käitumisstsenaariumi, võitlemaks Peipsi
ühe suurima probleemi – eutrofeerumisega.
Strateegia koostamise käigus viidi läbi
ka kaks pilootprojekti: üks Amme jõel
Eestis ja teine Gdovka jõel Venemaal.

ëÚ‡ÚÂ„Ëfl Ó˜ËÒÚÍË
ÒÚÓ˜Ì˚ı ‚Ó‰ ·‡ÒÒÂÈÌ‡
óÛ‰ÒÍÓ„Ó ÓÁÂ‡
Ç ÒÓÚÛ‰ÌË˜ÂÒÚ‚Â Ò ‰‡Ú˜‡Ì‡ÏË ÔÓ‰„ÓÚÓ‚ÎÂÌ‡
ÒÚ‡ÚÂ„Ëfl, ÔÂ‰Î‡„‡˛˘‡fl ÔflÚ¸ ‡ÁÎË˜Ì˚ı
ÒˆÂÌ‡ËÂ‚ ‰ÂÈÒÚ‚ËÈ ÔÓ ·Ó¸·Â Ò Ó‰ÌÓÈ 
ËÁ ÓÒÚÂÈ¯Ëı ÔÓ·ÎÂÏ èË˜Û‰¸fl -
˝‚ÚÓÙËÍ‡ˆËÂÈ. ù‚ÚÓÙËÍ‡ˆËfl – Á‡„flÁ-
ÌÂÌËÂ ‚Ó‰ ,̊ ÍÓÚÓÓÂ ÔÓfl‚ÎflÂÚÒfl ‚ “ˆ‚ÂÚÂÌËË
‚Ó‰˚”. Ç ÔÓˆÂÒÒÂ ÒÓÒÚ‡‚ÎÂÌËfl ˝ÚÓÈ
ÒÚ‡ÚÂ„ËË ·˚ÎË ÔÓ‚Â‰ÂÌ˚ Ú‡ÍÊÂ ‰‚‡
ÔËÎÓÚÌ˚ı ÔÓÂÍÚ‡: Ó‰ËÌ Ì‡ ÂÍÂ ÄÏÏÂ ‚
ùÒÚÓÌËË, ‡ ‰Û„ÓÈ Ì‡ ÂÍÂ É‰Ó‚Í‡ ‚ êÓÒÒËË.
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Peipsi CTC, in its daily

work, has been successful

keeping in mind distant

objectives, wider interests

and sustainable development.

This is something which

businesses and NGOs do not

always manage to achieve.

Jüri Kõre
Tartu University, 

Faculty of Social Sciences, Assistant Professor

“

”



Support to the Estonian-Russian Joint
Commission on Transboundary Waters
Gulnara Roll

Funding: Swedish Environmental Protection Agency (SEPA)

Thanks to SEPA’s continuous support more intensive cooperation between
the Republic of Estonia and the Russian Federation in the field of joint
sustainable management of the Narva River and Lake Peipsi basin has
become a reality. At the same time following principles of the water management
outlined in the EU Water Framework as well as in the Russian Water
Code and Law on Environmental Protection. 

The major outcome of the project in the year 2001 were three jointly
prepared reports. One on federal water management system in Russia,
which went through a serious transformation in 1999 – 2001. 

Another report touches upon groundwater issues, including recommendations
for the Commission on groundwater management, and the third on nutrient
load reduction. 

Also a Commission website (www.envir.ee/jc) was set up by Peipsi CTC
to improve the access to the Commission related information, and a brief
introductory brochure of the Commission in English was produced. The
Commission website includes legal documents such as the Transboundary
Water Convention and the Estonian-Russian agreement on transboundary
waters, information on activities of the Commission working groups,
minutes of the meetings and reports that concern the state of transboundary
waters and their management.

English language courses were conducted for environmental officials in
Pskov and St. Petersburg, Russia to ease their communication with
foreign countries and data resources.  

As the Swedish EPA is completing its assistance projects in Estonia, Peipsi
CTC that worked with the Swedish EPA since 1995, thanks the Swedish
EPA and especially its international secretariat, for the years of fruitful
cooperation.

Koostöö Eesti-Vene
piiriveekogude
ühiskomisjoniga
Peipsi Koostöö Keskuse abiga on Komisjonil
sellest aastast alates oma kodulehekülg:
www.envir.ee/jc ja ingliskeelne tutvustav
brošüür. Samuti oleme aidanud neil
välja anda mitmeid raporteid, näiteks
põhjavee, saasteainete ja Venemaa föderaalse
veemajanduse kohta.

ëÓÚÛ‰ÌË˜ÂÒÚ‚Ó Ò
ÒÓ‚ÏÂÒÚÌÓÈ êÓÒÒËÈÒÍÓ-
ùÒÚÓÌÒÍÓÈ äÓÏËÒÒËÂÈ 
ÔÓ Óı‡ÌÂ Ë ÛÒÚÓÈ˜Ë‚ÓÏÛ
ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌË˛
Ú‡ÌÒ„‡ÌË˜Ì˚ı ‚Ó‰
Ç ÂÁÛÎ¸Ú‡ÚÂ ÔÓÏÓ˘Ë, ÓÍ‡Á‡ÌÌÓÈ ñÂÌÚÓÏ
Ú‡ÌÒ„‡ÌË˜ÌÓ„Ó ÒÓÚÛ‰ÌË˜ÂÒÚ‚‡ óÛ‰ÒÍÓ„Ó
ÓÁÂ‡, ‚ ÔÓ¯ÎÓÏ „Ó‰Û äÓÏËÒÒËfl ÒÓÁ‰‡Î‡
Ò‚Ó˛ ‰ÓÏ‡¯Ì˛˛ ÒÚ‡ÌËˆÛ ‚ àÌÚÂÌÂÚÂ:
www.envir.jc/ee Ë ÔÓ‰„ÓÚÓ‚ËÎ‡ ·Ó¯˛Û 
Ó Ò‚ÓÂÈ ‡·ÓÚÂ Ì‡ ‡Ì„ÎËÈÒÍÓÏ flÁ˚ÍÂ. 
äÓÏÂ ÚÓ„Ó, Ì‡ÏË ·˚Î‡ ÓÍ‡Á‡Ì‡ ÔÓÏÓ˘¸
‚ ËÁ‰‡ÌËË ÓÚ˜ÂÚÓ‚, ÍÓÚÓ˚Â ‚ÍÎ˛˜‡˛Ú
‡Ì‡ÎËÁ ÒÓÒÚÓflÌËfl ÔÓ‰ÁÂÏÌ˚ı ‚Ó‰ ‚ 
·‡ÒÒÂÈÌÂ ÓÁÂ‡, ·ËÓ„ÂÌÌÓ„Ó Á‡„flÁÌÂÌËfl
ÓÁÂ‡, ̨ Ë‰Ë˜ÂÒÍÓÈ Ë ËÌÒÚËÚÛˆËÓÌ‡Î¸ÌÓÈ
ÒÚÛÍÚÛ˚ ÒÓÚÛ‰ÌË˜ÂÒÚ‚‡ ‚ Ó·Î‡ÒÚË
Óı‡Ì˚ Ë ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËfl Ú‡ÌÒ„‡ÌË˜Ì˚ı
‚Ó‰ ‚ ·‡ÒÒÂÈÌÂ óÛ‰ÒÍÓ„Ó ÓÁÂ‡.
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Peipsi CTC has significantly raised 

the importance of issues concerning 

Lake Peipsi.
Taivo Tali, 

Tartu County Government, 
Head of the Economic Development Department

“

”



MANTRA-East 
Officially Launched 
Gulnara Roll

Funding: European Commission

In February 2001, the 5th European Framework Programme RTD
project MANTRA-East (Management of transboundary waters on the
Eastern European fringe – a pilot study of Lake Peipsi and it s drainage
basin) was officially launched and the first year of cooperation experience
between 10 universities and other institutions in Europe has shown great
success. The project will last for 3 years and come to an end in the beginning
of the year 2004.

Peipsi CTC is the in-region coordination center of the whole project,
and is responsible for several tasks including information and communication
strategy with local stakeholders, newsletter and project website.

Read more on www.mantraeast.org.

Suur
keskkonnauuringuprojekt
MANTRA-East
Veebruaris 2001 algas töö mahuka
keskkonnauuringuprojektiga, mis uurib
mitmeid Peipsi kui piiriveekogu majandamise
ja haldamisega seotud küsimusi. Projekti
on kaasatud 10 teadusasutust üle Euroopa,
sealhulgas Tartu Ülikool, Eesti Põllumajandus-
ülikool ja Tallinna Tehnikaülikool. Peipsi 
Koostöö Keskus on kolmeaastase projekti 
kohalik koordinaator ning vastutab lisaks projekti
kodulehekülje, uudiskirja ja kommunikatsiooni-
strateegia väljatöötamise eest.

àÒÒÎÂ‰Ó‚‡ÌËÂ ‚ÓÔÓÒÓ‚
ÒÓÒÚÓflÌËfl Ë ÛÔ‡‚ÎÂÌËfl
Ú‡ÌÒ„‡ÌË˜Ì˚ÏË ‚Ó‰‡ÏË 
‚ ‡ÏÍ‡ı ÔÓÂÍÚ‡
åÄçíêÄ àÒÚ 
Ç ÙÂ‚‡ÎÂ 2001 „. ·˚Î Á‡ÔÛ˘ÂÌ
ÍÛÔÌÓÏ‡Ò¯Ú‡·Ì˚È Ì‡Û˜ÌÓ-ËÒÒÎÂ‰Ó-
‚‡ÚÂÎ¸ÒÍËÈ ÔÓÂÍÚ åÄçíêÄ àÒÚ, ‚ ‡ÏÍ‡ı
ÍÓÚÓÓ„Ó ‚Â‰ÛÚÒfl ËÒÒÎÂ‰Ó‚‡ÌËfl ÒÓÒÚÓflÌËfl
‚Ó‰Ì˚ı ÂÒÛÒÓ‚ óÛ‰ÒÍÓ„Ó ÓÁÂ‡ Ë
‡Á‡·‡Ú˚‚‡˛ÚÒfl ÔÓ‰ıÓ‰˚ Í ÛÔ‡‚ÎÂÌË˛
·‡ÒÒÂÈÌ‡ÏË Ú‡ÌÒ„‡ÌË˜Ì˚ı ÓÁÂ. Ç ÔÓÂÍÚÂ
Û˜‡ÒÚ‚Û˛Ú 10 Ì‡Û˜ÌÓ-ËÒÒÎÂ‰Ó‚‡ÚÂÎ¸ÒÍËı
Ó„‡ÌËÁ‡ˆËÈ ËÁ ÒÚ‡Ì Ö‚ÓÔÂÈÒÍÓ„Ó ëÓ˛Á‡,
ùÒÚÓÌËË Ë êÓÒÒËË, ‚ ÚÓÏ ̃ ËÒÎÂ í‡ÚÛÒÍËÈ
ìÌË‚ÂÒËÚÂÚ, ùÒÚÓÌÒÍËÈ ëÂÎ¸ÒÍÓıÓÁflÈÒÚ-
‚ÂÌÌ˚È ìÌË‚ÂÒËÚÂÚ, í‡ÎÎËÌÌÒÍËÈ íÂıÌË-
˜ÂÒÍËÈ ìÌË‚ÂÒËÚÂÚ, ñÂÌÚ Ú‡ÌÒ„‡ÌË˜ÌÓ„Ó
ÒÓÚÛ‰ÌË˜ÂÒÚ‚‡ óÛ‰ÒÍÓ„Ó ÓÁÂ‡ ËÁ ùÒÚÓÌËË
Ë ë‡ÌÍÚ-èÂÚÂ·Û„ÒÍËÈ „ÓÒÛ‰‡ÒÚ‚ÂÌÌ˚È
„Ë‰ÓÏÂÚÂÓÓÎÓ„Ë˜ÂÒÍËÈ ÛÌË‚ÂÒËÚÂÚ ËÁ
êÓÒÒËË. Ç ‡ÏÍ‡ı ÔÓÂÍÚ‡ ñÂÌÚ Ú‡ÌÒ-
„‡ÌË˜ÌÓ„Ó ÒÓÚÛ‰ÌË˜ÂÒÚ‚‡ óÛ‰ÒÍÓ„Ó ÓÁÂ‡
ÓÚ‚Â˜‡ÂÚ Ú‡ÍÊÂ Á‡ ÔÓ‰„ÓÚÓ‚ÍÛ Ë ‡Á‡·ÓÚÍÛ
‰ÓÏ‡¯ÌËı ÒÚ‡ÌËˆ ‚ àÌÚÂÌÂÚÂ, ÌÓ‚ÓÒÚÂÈ
Ë ÍÓÏÏÛÌËÍ‡ˆËÓÌÌÓÈ ÒÚ‡ÚÂ„ËË.
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Large Lakes’ Symposium 
in Japan 
Aija Kosk

Funding: International Lakes Environment Committee

On 8-9 November a symposium “Cooperation of Citizens and Local
Governments in the Sustainable Management of Lakes” took place at
the Lake Museum of the most beautiful Japanese lake Biwa. Representatives
of local governments and NGOs that deal with the 22 largest lakes in
the world discussed the issues of cooperation in maintaining the lakes. 

The main aim of convening the symposium was to make preparations
for the 3rd World Water Forum which links the world’s lakes together
and which will take place in 2003. 

The representatives of 9 lakes made a report on their lake, its problems
and arrangements for its protection and also the effectiveness of this activity. 

We can only envy the US-Canadian border lake, Lake Champlain, the
active protection of which started in 1988. To provide for the protection
of the lake a complicated but democratic management system has been
established, which includes politicians, scientists, experts and local people.
The initial goal – to improve the condition of the lake so that it could be
used for recreation purposes – has been achieved and now a new development
plan is being worked out for the next five years. To a question about their
relationships with government agencies the protectors of the lake answered
that government representatives know that their duty is to stand for the
interests of local people, otherwise they would lose all hope to be re-elected.

Ms. Jennie Sutton from the NGO Baikal Environmental Wave that
deals with the protection of Lake Baikal described a radically different
kind of cooperation with local governments. The environmentally sensitive
lake is surrounded by industrial enterprises that discharge their waste
water directly into the lake without cleaning it. Neither the companies
nor the representatives of local authorities are interested in changing the
situation because it is important to gain big profits today, at once. 

As a summary of the symposium the logical pathway of making people
aware of lakes in crisis was charted. The pathways led to the level of
local governments as well as to the global level; also, awareness-raising
measures and institutions at the local level were determined and the vital
stages and policies in the sustainable development of lakes were defined.

Suurte järvede 
sümpoosium Jaapanis
Novembris toimus Jaapanis sümpoosium, kus
22 maailma suurima järve kaitse ja kasutuse
korraldamisega tegelevat kohalikku omavalitsust
ja mittetulundusühingut rääkisid koostööst
looduskeskkonna hoidmisel. Nagu paljud hetkel
maailmas toimuvad magevett puudutavad
üritused, oli ka see ettevalmistus 2003. aastal
Jaapanis toimuvaks Maailma Vee Foorumiks.

ëËÏÔÓÁËÛÏ ÔÓ ‚ÓÔÓÒ‡Ï
ÒÓÒÚÓflÌËfl ÅÓÎ¸¯Ëı ÓÁÂ
Ç ÌÓfl·Â ‚ üÔÓÌËË ÔÓ¯ÂÎ ÒËÏÔÓÁËÛÏ, Ì‡
ÍÓÚÓÓÏ ÔÂ‰ÒÚ‡‚ËÚÂÎË ÏÂÒÚÌ˚ı Ó„‡ÌÓ‚
Ò‡ÏÓÛÔ‡‚ÎÂÌËÈ Ë ÌÂÍÓÏÏÂ˜ÂÒÍËı
Ó„‡ÌËÁ‡ˆËÈ ËÁ 22 ÒÚ‡Ì Ó·ÒÛÊ‰‡ÎË
ÔÓ·ÎÂÏ˚ Óı‡Ì˚ Ë ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËfl ‚Ó‰Ì˚ı
ÂÒÛÒÓ‚ ·ÓÎ¸¯Ëı ÓÁÂ. ùÚÓ ÒÓ·˚ÚËÂ
Ì‡fl‰Û Ò ‰Û„ËÏË ÏÂÓÔËflÚËflÏË ÒÚ‡ÎÓ
˜‡ÒÚ¸˛ ÔÓ‰„ÓÚÓ‚ÍË Í ÇÒÂÏËÌÓÏÛ îÓÛÏÛ
ÇÓ‰˚, ÍÓÚÓ˚È ÒÓÒÚÓËÚÒfl ‚ 2003 „. ‚
üÔÓÌËË.
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Creative Works Contest “World of Water
Through the Eyes of Children”
Peeter Unt

Funding: Environmental Investment Centre, Tartu Town Government, Council of
Gambling Tax, Peipsi CTC, Ministry of Nature Resources of Russia, State Committee
of Environmental Protection of Russia, Pskov Town Government, Ministry of
Environmental Protection and Regional Development of Latvia

“World of Water...” is a colourful environmental contest joining children
around Lake Peipsi from Russia, Latvia and Estonia, but also from
Macedonia, Sweden and Finland. More than 3,000 works were sent to
the competition in 2001 and the joyous winners’ camp took place in
Pskov, Russia in June 2001.

The competition and camp together form a perfect way of making
children think and act in the name of cleaner and well preserved nature,
especially waterlands.

With this in mind we have been carrying out this annual contest since
1996.

Lasteloomingukonkurss
“Vetevald läbi laste
silmade”
“Vetevald…” on värvikas konkurss, kuhu lapsed
saavad saata oma veeteemalisi joonistusi,
uurimus- ja kirjatöid. Ühtlasi paneb see
lapsi mõtlema, kui oluline koht on meie elus
puhtal veel ja loodusel. Sel aastal laekus
meile ligi 3000 tööd erinevas vanuses lastelt
üle Peipsi valgala ja kaugemaltki. Võitjate
preemialaager toimus juunikuus Pihkvas.

ÑÂÚÒÍËÈ Ú‚Ó˜ÂÒÍËÈ
ÍÓÌÍÛÒ “åË ‚Ó‰˚
„Î‡Á‡ÏË ‰ÂÚÂÈ”
“åË ‚Ó‰˚ „Î‡Á‡ÏË ‰ÂÚÂÈ” – ̋ ÚÓ Í‡ÒÓ˜Ì˚È
ÍÓÌÍÛÒ Ú‚Ó˜ÂÒÍËı ‡·ÓÚ ‰ÂÚÂÈ Ë
¯ÍÓÎ¸ÌËÍÓ‚. ì̃ ‡ÒÚËÂ ‚ ÍÓÌÍÛÒÂ Á‡ÒÚ‡‚ÎflÂÚ
‰ÂÚÂÈ Á‡‰ÛÏ‡Ú¸Òfl Ó ÏÂÒÚÂ ÔËÓ‰˚ Ë
ÁÌ‡˜ÂÌËË ˜ËÒÚÓÈ ‚Ó‰˚ ‚ Ì‡¯ÂÈ ÊËÁÌË. Ç
˝ÚÓÏ „Ó‰Û Í Ì‡Ï ÔÓÒÚÛÔËÎÓ ÓÍÓÎÓ 3000
‡·ÓÚ (ËÒÛÌÍÓ‚, ÎËÚÂ‡ÚÛÌ˚ı Ë
Í‡Â‚Â‰˜ÂÒÍËı ‡·ÓÚ) ÓÚ ‰ÂÚÂÈ ‡ÁÌÓ„Ó
‚ÓÁ‡ÒÚ‡ ËÁ èË˜Û‰¸fl Ë ‰Û„Ëı Â„ËÓÌÓ‚.
ÑÎfl ÔÓ·Â‰ËÚÂÎÂÈ ÍÓÌÍÛÒ‡ ‚ Ë˛ÌÂ ‚ „.
èÒÍÓ‚Â ·˚Î ÔÓ‚Â‰ÂÌ Î‡„Â¸.
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School Exchange Project 
Between the Big Lakes
Peeter Unt

Funding: Nordic Council of Ministers

The schools situated near the big lakes of Peipsi (Estonia and Russia),
South-Päijänne (Finland) and Vänern (Sweden) are running a school
exchange programme, which results in an environmental study camp each
summer. Last summer the camp took place in Räpina (Estonia) and 60
pupils from Sweden, Finland, Russia and Estonia were researching local
nature, taking samples from the lake and wetlands nearby, and made
presentations based on their analysis. 

And it was not just a few cool days abroad, but days full of new experiences
and knowledge, plus making new acquaintances from neighbouring
countries.

Suurte järvede ääres 
olevate koolide koostöö
Neli kooli, mis asuvad kolme suure järve –
Peipsi, Lõuna-Päijänne (Soome) ja Vänern
(Rootsi) – kallastel, viivad suviti üheskoos
läbi keskkonnalaagreid. 2001. aastal toimus
laager mai lõpus Räpinas, kus kooliõpilased
tegid välitöid ning elasid põnevat rahvusvahelist
laagrielu.

ëÓÚÛ‰ÌË˜ÂÒÚ‚Ó ¯ÍÓÎ,
‡ÒÔÓÎÓÊÂÌÌ˚ı ÔÓ ·ÂÂ„‡Ï
·ÓÎ¸¯Ëı ÓÁÂ
óÂÚ˚Â ̄ ÍÓÎ ,̊ ‡ÒÔÓÎÓÊÂÌÌ˚Â Ì‡ ÔÓ·ÂÂÊ¸Â
ÚÂı ÍÛÔÌ˚ı ÓÁÂ – óÛ‰ÒÍÓ„Ó (êÓÒÒËfl,
ùÒÚÓÌËfl), ûÊÌÓ„Ó èflÈflÌÌÂ-ÇÂÒËfl‚Ë
(îËÌÎflÌ‰Ëfl) Ë Ç˝ÌÂÌ (ò‚ÂˆËfl) – ‚ ÎÂÚÌÂÂ
‚ÂÏfl ÔÓ‚Ó‰flÚ ÒÓ‚ÏÂÒÚÌ˚Â ˝ÍÓÎÓ„Ó –
ÍÛÎ¸ÚÛÌ˚Â Î‡„Âfl. Ç ÍÓÌˆÂ Ï‡fl 2001 „Ó‰‡
Ú‡ÍÓÈ Î‡„Â¸ ÒÓÒÚÓflÎÒfl ‚ „. êflÔËÌ‡. í‡Ï
‰ÂÚË Á‡ÌËÏ‡ÎËÒ¸ ÔÓÎÂ‚˚ÏË ‡·ÓÚ‡ÏË,
ÔÓÒÚÓ ÓÚ‰˚ı‡ÎË Ë Ò ËÌÚÂÂÒÓÏ Ó·˘‡ÎËÒ¸
ÒÓ Ò‚ÓËÏË Ò‚ÂÒÚÌËÍ‡ÏË ËÁ ‡ÁÌ˚ı ÒÚ‡Ì. 
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What is meant by “Public Participation”
and why is it needed? 
Piret Uus

Every person of present or future generation has the right to live in an
environment adequate to his or her health and well-being. At the same
time every person has the duty, to protect and improve the environment
for the benefit of present and future generations. To do that the information
about the state of the environment and knowledge how to improve it
are needed as a precondition. 

Modern democratic life requires an active role from the population and
needs participation from members of the community. Public participation
is the process of ensuring that those who have an interest or stake in a
decision are involved in making that decision.

On the one hand public participation benefits both planning and
management processes of decision-making and at the same time it
benefits the public itself by: 

• Showing to stakeholders that they do have an influence over what
decisions are made;

• Creating awareness and ownership of decisions and plans which in
turn is essential for their successful implementation;

• Allowing them to play a more constructive and better-informed
“watchdog” role and ensure government accountability.

Based on the locally provided information held by local people new and
productive solutions to problems are found which are better adapted to
being implemented locally. A continuous investment in the practice of
public involvement will help build a culture of cooperation to handle
conflicts and tensions.

Above all, it is important that authorities are not only well-informed on
technical issues before making decisions, but also on citizens´ needs. With
participation prior to decision-making, authorities can better reflect
public opinion when making their decisions. 

During the last year Peipsi CTC has supported public participation at
different levels and developed recommendation for increasing public involvement
through several projects. Read about them further.

Mida tähendab ‘üldsuse
kaasamine’ ja milleks 
seda tarvis on?
Meile kõigile meeldib puhas loodus ja meie
kõigi kohus on teda hoida. Kuid et seda paremini
teha, on meil vaja lisateadmisi ja võimalust
otsuste tegemisel osaleda.

Järjest rohkem oodatakse inimestelt aktiivset
kaasalöömist neid puudutavate küsimuste
arutamises ja tänu sellele saavad kohalikud,
kes tahavad oma sõna sekka öelda, seda ka
teha.

Lisaks tugevdab pikaajaline üldsuse kaasamise
praktika iga kogukonda.

Sel aastal on Peipsi Koostöö Keskus tegelenud
üldsuse kaasamisega mitmel tasandil, millest
juttu allpool.

óÚÓ ÓÁÌ‡˜‡ÂÚ “‚Ó‚ÎÂ˜ÂÌËÂ
Ó·˘ÂÒÚ‚ÂÌÌÓÒÚË”?
ÇÒÂÏ ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏ‡ ̃ ËÒÚ‡fl ÔËÓ‰Ì‡fl ÒÂ‰‡.
á‡·ÓÚ‡ Ó ÌÂÈ Ë ÔÓ‰‰ÂÊÍ‡ ÂÂ ‚ ıÓÓ¯ÂÏ
ÒÓÒÚÓflÌËË fl‚ÎflÂÚÒfl Ì‡¯ÂÈ Ó·flÁ‡ÌÌÓÒÚ¸˛.
ÑÎfl ÚÓ„Ó, ˜ÚÓ·˚ ˝ÚÓ ÓÒÛ˘ÂÒÚ‚ÎflÚ¸, Ì‡Ï
ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏÓ ‚Î‡‰ÂÚ¸ ÔÓÎÌÓÈ ËÌÙÓÏ‡ˆËÂÈ
Ë ËÏÂÚ¸ ‚ÓÁÏÓÊÌÓÒÚ¸ Û˜‡ÒÚËfl ‚ ÔÓˆÂÒÒÂ
ÔËÌflÚËfl Â¯ÂÌËÈ ÔÓ ‰‡ÌÌ˚Ï ‚ÓÔÓÒ‡Ï.
Ç ÔÓÒÎÂ‰ÌÂÂ ‚ÂÏfl ÔÂ‰ÔÓÎ‡„‡ÂÚÒfl ·ÓÎÂÂ
‡ÍÚË‚ÌÓÂ ‚Ó‚ÎÂ˜ÂÌËÂ Î˛‰ÂÈ ‚ ÔËÌflÚËfl
Â¯ÂÌËÈ ÔÓ ÔÓ·ÎÂÏ‡Ï, ÌÂÔÓÒÂ‰ÒÚ‚ÂÌÌÓ
Í‡Ò‡˛˘ËÏÒfl Ëı ÊËÁÌË, ·Î‡„Ó‰‡fl ˜ÂÏÛ
ÏÂÒÚÌ˚Â ÊËÚÂÎË ÏÓ„ÛÚ ‚ÌÂÒÚË Ò‚ÓÈ ‚ÍÎ‡‰
‚ ˝ÚÛ ‡·ÓÚÛ. äÓÏÂ ÚÓ„Ó, ‚ ÔË‚ÎÂ˜ÂÌËË
Ó·˘ÂÒÚ‚ÂÌÌÓÒÚË Á‡ËÌÚÂÂÒÓ‚‡Ì˚ Ë ̃ ËÌÓ‚-
ÌËÍË, Ú‡Í Í‡Í Û˜‡ÒÚËÂ Ó·˘ÂÒÚ‚ÂÌÌÓÒÚË
ÛÍÂÔÎflÂÚ ÎÂ„ËÚËÏÌÓÒÚ¸ ÔËÌflÚ˚ı Â¯ÂÌËÈ.
ÑÎËÚÂÎ¸Ì‡fl Ô‡ÍÚËÍ‡ ‚Ó‚ÎÂ˜ÂÌËfl
Ó·˘ÂÒÚ‚ÂÌÌÓÒÚË Ú‡ÍÊÂ ÒÔÓÒÓ·ÒÚ‚ÛÂÚ
ÛÍÂÔÎÂÌË˛ Ó·˘ÂÒÚ‚‡.
Ç ÔÓ¯ÎÓÏ „Ó‰Û ñÂÌÚ Ú‡ÌÒ„‡ÌË˜ÌÓ„Ó
ÒÓÚÛ‰ÌË˜ÂÒÚ‚‡ óÛ‰ÒÍÓ„Ó ÓÁÂ‡ ÔÓ‚ÂÎ
‡Ì‡ÎËÁ Ë Ó„‡ÌËÁÓ‚‡Î Ó·ÒÛÊ‰ÂÌËÂ ÒËÚÛ‡ˆËË
ÔÓ ‚Ó‚ÎÂ˜ÂÌË˛ Ó·˘ÂÒÚ‚ÂÌÌÓÒÚË ‚ ÔÓˆÂÒÒ
ÔËÌflÚËfl Â¯ÂÌËÈ ÔÓ ‚ÓÔÓÒ‡Ï Óı‡Ì˚ Ë
ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËfl Ú‡ÌÒ„‡ÌË˜Ì˚ı ‚Ó‰ Ì‡
‡ÁÎË˜Ì˚ı ÛÓ‚Ìflı ÛÔ‡‚ÎÂÌËfl. 
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Peipsi CTC is a good example how an

NGO can bring both new ideas and

resources to a region.
Taivo Tali, 

Tartu County Government, 
Head of the Economic Development Department
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Public Participation in 
Transboundary Water Management 
Margit Säre

Funding: Charity Know How Foundation, 
Open Society Institute, East-East program

Lake Peipsi, on the Estonian-Russian border, and Lake Ohrid, on the
Macedonian-Albanian border, share many common features: both are
located in peripheral parts of the respective states and face severe economic,
social and environmental problems and see more efficient cooperation
across the border as an important part of regional development. Since
the border regime between the riparian countries around Lake Peipsi
was established only in the beginning of the 1990s, the transboundary
water management is quite a new issue. 

In January 2001 two international NGOs:  Peipsi CTC, working in the
Estonian-Russian border region and ALLCOOP-Alliance for Lake
Cooperation in Ohrid and Prespa, working in the Macedonian-Albanian
border area, started a common project aiming at increased participation
of NGOs and general public in the transboundary water management
issues. 

Public participation in decision-making is vital, but the experiences of
the Peipsi CTC and ALLCOOP have shown that it is difficult to attract
the public to get involved, as public participation is a relatively new idea
for many people.

The first international workshop was organized in Ohrid, Macedonia in
March 2001. As a result of the workshop participants worked out
recommendations how to improve public information and mechanisms
for public participation in Lake Peipsi and Lake Ohrid water management.
The working group found out that the main problems are: non-digestible
format of environmental information; local people do not trust information
from the public officials; the lack of cooperation in information
dissemination and improper contacts with media. 

The second international workshop was organized in October 2001, in
Tartu, Estonia. Seminar working groups elaborated recommendations
for the inclusion of local people and stakeholders in the preparation of
water management plans. The actuality of working out water management
plans proceeds from several international conventions ratified both by
Estonia and the majority of other countries represented in the seminar
(Russia, Macedonia, Albania, Latvia). 

The results of both workshops were forwarded to the Lake Ohrid
management Board, Joint Estonian-Russian Transboundary Water
Commission, ministries of respective countries as well to the international
organizations, which should help them to develop more appropriate
procedures and strategies for implementing the international standards
in public participation on environmental issues. 

Üldsuse kaasamine
piiriveekogude haldamisel
Kuna Peipsi Eesti ja Venemaa piiril ja Ohridi
järv Makedoonia ja Albaania piiril on silmitsi
mitmete sarnaste probleemidega, oleme
arendanud tihedat koostööd makedoonlaste,
albaanlaste, venelaste ja eestlaste vahel. Eriti
puudutab see üldsuse kaasamisega seonduvaid
küsimusi. Märtsis toimus seminar Ohridis
Makedoonias ja oktoobris Tartus, mille
tulemusena töötati välja terve rida soovitusi
üldsuse kaasamise suurendamiseks piiriveekogude
haldamisel.

ÇÓ‚ÎÂ˜ÂÌËÂ
Ó·˘ÂÒÚ‚ÂÌÌÓÒÚË ‚ 
ÔÓˆÂÒÒ ÔËÌflÚËfl 
Â¯ÂÌËÈ ÔÓ ‚ÓÔÓÒ‡Ï
Óı‡Ì˚ Ë ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËfl
Ú‡ÌÒ„‡ÌË˜Ì˚ı ‚Ó‰ 
ñÂÌÚ ÔÓ‚ÂÎ ÒÓ‚ÏÂÒÚÌ˚Â ‚ÒÚÂ˜Ë ̋ ÍÒÔÂÚÓ‚
Ë ÒÂÏËÌ‡˚ Ò Û˜‡ÒÚËÂÏ ÔÂ‰ÒÚ‡‚ËÚÂÎÂÈ
ÄÎ·‡ÌËË, å‡ÍÂ‰ÓÌËË, ùÒÚÓÌËË Ë êÓÒÒËË,
ÂÁÛÎ¸Ú‡ÚÓÏ ÍÓÚÓ˚ı ÒÚ‡Î‡ ‡Á‡·ÓÚÍ‡
ˆÂÎÓ„Ó fl‰‡ ÂÍÓÏÂÌ‰‡ˆËÈ ÔÓ Û„ÎÛ·ÎÂÌË˛
ÔÓˆÂÒÒ‡ ‚Ó‚ÎÂ˜ÂÌËfl Ó·˘ÂÒÚ‚ÂÌÌÓÒÚË ‚
ÔÓˆÂÒÒ ÔËÌflÚËfl Â¯ÂÌËÈ ÔÓ ‚ÓÔÓÒ‡Ï
Óı‡Ì˚ Ë ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËfl Ú‡ÌÒ„‡ÌË˜Ì˚ı
‚Ó‰. Ç Ï‡ÚÂ 2001 „. ÒÓÒÚÓflÎÒfl ÒÂÏËÌ‡ ‚
„.éıË‰ (å‡ÍÂ‰ÓÌËfl), ‚ ÓÍÚfl·Â - ‚ „.í‡ÚÛ
(ùÒÚÓÌËfl). èÓÒÍÓÎ¸ÍÛ Û óÛ‰ÒÍÓ„Ó ÓÁÂ‡,
‡ÒÔÓÎÓÊÂÌÌÓ„Ó Ì‡ „‡ÌËˆÂ ùÒÚÓÌËË Ë
êÓÒÒËË, Ú‡ÍÊÂ Í‡Í Û ÓÁÂ‡ éıË‰,
Ì‡ıÓ‰fl˘Â„ÓÒfl ÏÂÊ‰Û å‡ÍÂ‰ÓÌËÂÈ Ë 
ÄÎ·‡ÌËÂÈ, ÒÛ˘ÂÒÚ‚ÛÂÚ ÏÌÓ„Ó Ó·˘Ëı ÔÓ·ÎÂÏ
‚ Ó·Î‡ÒÚË ÛÔ‡‚ÎÂÌËfl ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËfl Ë
Óı‡Ì˚ Ú‡ÌÒ„‡ÌË˜Ì˚ı ‚Ó‰Ì˚ı ÂÒÛÒÓ‚,
‡ ÓÒÓ·ÂÌÌÓ ‚Ó‚ÎÂ˜ÂÌËfl Ó·˘ÂÒÚ‚ÂÌÌÓÒÚË
‚ ÔÓˆÂÒÒ ÔËÌflÚËfl Â¯ÂÌËÈ, Ú‡ÍËÂ
ÒÓ‚ÏÂÒÚÌ˚Â ÏÂÓÔËflÚËfl ·˚ÎË ÔÓÎÂÁÌ˚
‚ÒÂÏ Û˜‡ÒÚ‚Û˛˘ËÏ ÒÚÓÓÌ‡Ï. 
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Implementation of the European Union
Water Framework Directive in Estonia
and Public Participation in This Process 
Aija Kosk

Funding: REC Estonia

What is the EU Water Framework Directive and how to implement it?
What is a water management plan and how to develop it? How to
include people in water management issues?

Answers to these and many other questions were discussed during a two-
day seminar where environmental specialists from the municipalities in
the Lake Peipsi area were participating. It will be their primary task to
develop and implement the above mentioned plans. Officials from the
Estonian Ministry of Environment and experts who had developed the
guidelines for the water management plan helped to find answers to the
questions.

Using the western shore of Lake Peipsi in Jõgeva County as a sample
region, practical guidelines for public participation were worked out and
target groups and information channels to be used were specified.

EL Veepoliitika
Raamdirektiiv 
ja üldsuse kaasamine
Mis on veeraamdirektiiv ja kuidas seda
rakendada? Mis on veemajanduskava ja
kuidas seda koostada? Kuidas tavainimesi
veemajandusküsimustesse kaasata?

Nendele ja veel paljudele küsimustele otsisid
kahepäevase seminari käigus vastuseid
keskkonnaspetsialistid peipsiäärsetest
omavalitsustest, kelle oluline töölõik
antud kavade koostamine ja elluviimine
saab olema.

ÇÓ‰Ì‡fl ‡ÏÓ˜Ì‡fl
‰ËÂÍÚË‚‡ Ö‚ÓÔÂÈÒÍÓ„Ó
ëÓ˛Á‡ Ë ‚Ó‚ÎÂ˜ÂÌËÂ
Ó·˘ÂÒÚ‚ÂÌÌÓÒÚË ‚
Â‡ÎËÁ‡ˆË˛ ÑËÂÍÚË‚˚
óÚÓ Ú‡ÍÓÂ ‡ÏÓ˜Ì‡fl ‰ËÂÍÚË‚‡ ‚Ó‰ Ë Í‡Í
ÂÂ ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Ú¸? óÚÓ Ú‡ÍÓÂ ÔÓ„‡ÏÏ‡
ÛÔ‡‚ÎÂÌËfl ‚Ó‰Ì˚Ï ·‡ÒÒÂÈÌÓÏ Ë Í‡Í ÂÂ
ÒÓÒÚ‡‚ÎflÚ¸? ä‡Í ÔË‚ÎÂ˜¸ ÔÓÒÚ˚ı Î˛‰ÂÈ
Í Â¯ÂÌË˛ ‚ÓÔÓÒÓ‚ ‚Ó‰ÌÓ„Ó ıÓÁflÈÒÚ‚‡?
ç‡ ̋ ÚË Ë Â˘Â ÏÌÓ„ËÂ ‰Û„ËÂ ‚ÓÔÓÒ˚ ‚ ıÓ‰Â
‰‚Ûı‰ÌÂ‚ÌÓ„Ó ÒÂÏËÌ‡‡ ËÒÍ‡ÎË ÓÚ‚ÂÚ˚
ÒÔÂˆË‡ÎËÒÚ˚ ÔÓ ÔÓ·ÎÂÏ‡Ï ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËfl
Ë Óı‡Ì˚ ‚Ó‰Ì˚ı ÂÒÛÒÓ‚, ‡·ÓÚ‡˛˘Ëı
‚ Ó„‡Ì‡ı ÏÂÒÚÌÓ„Ó Ò‡ÏÓÛÔ‡‚ÎÂÌËfl ‚
Â„ËÓÌÂ óÛ‰ÒÍÓ„Ó ÓÁÂ‡ Ë ‚ ÍÓÏÔÂÚÂÌˆË˛
ÍÓÚÓ˚ı ‚ıÓ‰ËÚ ‡Á‡·ÓÚÍ‡ Ë ÔÓ‚Â‰ÂÌËÂ
‚ ÊËÁÌ¸ ÔÓ‰Ó·Ì˚ı ÔÓ„‡ÏÏ.
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Community Development and 
Cross Border Cooperation in 
the Estonian-Russian Border Area
Margit Säre

Funding: Danish Ministry of Foreign Affairs

Cooperation between the Estonian-Russian-Danish partners and planning
of the joint projects which would support cross border cooperation
between Estonian and Russian border communities started already in
1998. 

The main objective of the project was to increase the cooperation through
three main fields: 1) Environmental protection (see the article on page 5
“Waste Water Treatment Strategy for the Lake Peipsi Basin”), 2) Tightening
economic links, and 3) EU trainings for local municipality leaders. 

Economic cooperation program offered several trainings for entrepreneurs
to get better knowledge on cross-border business possibilities and custom
regulations, Estonian and Russian tax systems, and SME support programs.
In addition the “Lake Peipsi Business Profile” and “Development
perspectives for the Lake Peipsi Area” were prepared and printed,
containing the analysis of the current economic situation and economic
development patterns in the region. The regional profile could be used
to promote the Lake Peipsi region in Estonia as well as on international
level and for the further discussions on regional economic development
strategies.

Also a database of enterprises in the regions according to the international
NACE code was set up, which is  available on Internet
(http://www.ctc.ee/eng_6.php3) and was also distributed to the local stakeholders
on floppy-disks.

The project’s general training programs were composed to increase local
awareness on the EU external policies and changes in the status for the
border regions in Estonia; to prepare civil servants for the new structural
funds period, inform them about the coming cross-border cooperation
programs and cooperation perspectives offered.

The final conference of the project, Peipsi Forum II, took place on 19-
20 June 2001 in Pskov with the representation of Estonian Ambassador
in the Russian Federation Tiit Matsulevitš, the Russian Federation
Ambassador in Estonia Konstantin Provalov; Jõgeva and Ida-Viru county
mayors, etc. Besides presenting the project results the priorities for
further activities were also defined, as Peipsi Forum has become a meeting
place for the people, who are interested in the region and also have a
word to say about its future developments. The following priorities were
stated: 1) ecotourism in Lake Peipsi area, 2) capacity building of local
administrations, and 3) further development of SME support centers
(especially on Russian side).

Eesti-Vene piirialade
koostööprojekt
Antud projekt on kestnud juba 1998.
aastast, mille tulemusena on valminud
Peipsi järve valgala heitvee käitlemise
strateegia, Peipsi piirkonna ettevõtete
kataloog ja arenguperspektiivide kogumik,
lisaks korraldatud mitmeid koolitusi ja
kohtumisi Eesti ja Venemaa kohalikele
omavalitsustele. Olulisim neist oli Peipsi
Foorum, mis toimus juuni lõpus Pihkvas,
kus osalesid lisaks mitmetele maavanematele
ning kohalikele võtmeisikutele nii Eesti
suursaadik Moskvas, Tiit Matsulevitš, kui
Vene suursaadik Tallinnas, Konstantin
Provalov.

èÓÂÍÚ ÒÓÚÛ‰ÌË˜ÂÒÚ‚‡
ÔË„‡ÌË˜Ì˚ı Â„ËÓÌÓ‚
êÓÒÒËË Ë ùÒÚÓÌËË
ùÚÓÚ ÔÓÂÍÚ ‰ÂÈÒÚ‚ÛÂÚ Ò 1998 „Ó‰‡, Ë Â„Ó
ÂÁÛÎ¸Ú‡ÚÓÏ ÒÚ‡Î‡ ‡Á‡·ÓÚÍ‡ ÔÓÂÍÚ‡
ÒÚ‡ÚÂ„ËË ÒÓÍ‡˘ÂÌËfl Ò·ÓÒ‡ ÒÚÓ˜Ì˚ı
‚Ó‰ ‚ ·‡ÒÒÂÈÌÂ óÛ‰ÒÍÓ„Ó ÓÁÂ‡, ÔÓ‰„ÓÚÓ‚Í‡
Í‡Ú‡ÎÓ„‡ ÔÂ‰ÔËflÚËÈ ÔË˜Û‰ÒÍÓ„Ó 
Â„ËÓÌ‡ Ë Ò·ÓÌËÍ‡ ÔÂÒÔÂÍÚË‚ Â„Ó 
‡Á‚ËÚËfl. äÓÏÂ ˝ÚÓ„Ó ·˚ÎË ÔÓ‚Â‰ÂÌ˚
‡ÁÎË˜Ì˚Â ÙÓÏ˚ Ó·Û˜ÂÌËfl Ë ‚ÒÚÂ˜Ë
ÔÂ‰ÒÚ‡‚ËÚÂÎÂÈ ˝ÒÚÓÌÒÍËı Ë ÓÒÒËÈÒÍËı
Ó„‡ÌÓ‚ Ò‡ÏÓÛÔ‡‚ÎÂÌËÈ. ç‡Ë·ÓÎÂÂ
ÒÛ˘ÂÒÚ‚ÂÌÌ˚Ï ËÁ ÌËı ÒÚ‡Î óÛ‰ÒÍÓÈ îÓÛÏ,
ÒÓÒÚÓfl‚¯ËÈÒfl ‚ ÍÓÌˆÂ Ë˛Ìfl ‚ „. èÒÍÓ‚Â,
‚ ÍÓÚÓÓÏ ÔÓÏËÏÓ ÏÌÓ„Ó˜ËÒÎÂÌÌ˚ı „Î‡‚
ÏÂÒÚÌ˚ı ‡‰ÏËÌËÒÚ‡ˆËÈ Ë ÏÂÒÚÌ˚ı 
‡ÍÚË‚ËÒÚÓ‚ ÔËÌflÎË Û˜‡ÒÚËÂ ÔÓÒÓÎ 
ùÒÚÓÌËË ‚ êÓÒÒËË íËÈÚ å‡ÚÒÛÎÂ‚Ë˜ Ë
ÔÓÒÓÎ êÓÒÒËË ‚ ùÒÚÓÌËË äÓÌÒÚ‡ÌÚËÌ
èÓ‚‡ÎÓ‚.
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Sociological Study of 
Peipsi Shoreline Municipalities 
Piret Uus

In May-July 2001 four Peipsi CTC project managers visited all 19
Estonian municipalities, which have a shoreline with Lake Peipsi. The
aim of the survey rose from the need to map the real problems, needs,
ideas and possible solutions of the Lake Peipsi area and get more precise
overview of the region. 

The municipalities in the Lake Peipsi area are rather small – altogether
about 27,000 inhabitants, the average municipality having ca 1,500
inhabitants. These 19 municipalities are located in 4 counties (Ida-Viru,
Jõgeva, Tartu and Põlva county) forming the peripheral area of the
counties and also Estonia, and with a few exceptions, are economically
less important and unsuccessful communities. 

The question how much depends on individuals and how important is
the contribution of people in the development or entrepreneurship of a
municipality becomes especially obvious in such small places. We can
say that in more than half of these municipalities there are active and
eager people in key positions, constantly labouring in the name of
improvements. It goes without saying that these municipalities thrive a
lot better and they look towards the future more optimistically.

Peipsiäärsete 
valdade uuring
Saamaks teada, mis on kohaliku elu kõige
valusamad probleemid, millest kõige rohkem
puudust tuntakse ja milles kõige suuremat
arengupotentsiaali nähakse, viisime selle
aasta kevad-suvel läbi grupiintervjuud kõigis
19 vallas, mis omavad rannajoont Peipsiga.

Eriti huvitas meid kohalike suhe järvega, milles
kõik nägid suurt turismipotentsiaali ja lihtsalt
positiivse laengu andjat. Koostöö kohta
küsides tuli välja, et enamasti on koostöö
naabervaldadega täiesti olemas ja kümnel vallal
on ka sõprusvald Eestist väljaspool. Kui
rääkida koolitusvajadusest, siis eeskätt on kohapeal
nõudlus keeleõppe ning arvutikoolituse
järele, sest avalikud internetipunktid on
olemas pea kõigis valdades ja huvi nende
kasutamise vastu on suur.

èÓ‚Â‰ÂÌËÂ ÓÔÓÒ‡ ‚
èË˜Û‰ÒÍËı ‚ÓÎÓÒÚflı
ÇÂÒÌÓÈ Ë ÎÂÚÓÏ 2001 „Ó‰‡ Ï˚ ÔÓ‚ÂÎË
ËÌÚÂ‚¸˛ ‚ 19 ‚ÓÎÓÒÚflı ÔË˜Û‰ÒÍÓ„Ó
ÔÓ·ÂÂÊ¸fl Ò ̂ ÂÎ¸˛ ÓÔÂ‰ÂÎÂÌËfl Ì‡Ë·ÓÎÂÂ
ÓÒÚ˚ı ÔÓ·ÎÂÏ ÏÂÒÚÌÓÈ ÊËÁÌË Ë „Î‡‚Ì˚ı
ÔÓÚÂ·ÌÓÒÚÂÈ. å˚ Ú‡ÍÊÂ ıÓÚÂÎË ‚˚flÒÌËÚ¸,
‚ ˜ÂÏ ‚Ë‰ËÚÒfl Â‡Î¸Ì˚È ÔÓÚÂÌˆË‡Î 
‡Á‚ËÚËfl ÔÓ·ÂÂÊ¸fl. Ç ÓÒÓ·ÂÌÌÓÒÚË Ì‡Ò
ËÌÚÂÂÒÓ‚‡ÎË Ò‚flÁË ÏÂÒÚÌ˚ı ÊËÚÂÎÂÈ Ò
ÓÁÂÓÏ, Ú‡Í Í‡Í ËÏÂÌÌÓ ‚ ̋ ÚÓÏ ‚ÒÂ ‚Ë‰ÂÎË
·ÓÎ¸¯ËÂ ‚ÓÁÏÓÊÌÓÒÚË ‰Îfl ‡Á‚ËÚËfl 
ÚÛËÁÏ‡ Ë ÔÓÒÚÓ ËÒÚÓ˜ÌËÍ ÔÓÁËÚË‚ÌÓ„Ó
Á‡fl‰‡ Ì‡ ÔÂÒÔÂÍÚË‚Û ‡Á‚ËÚËfl. Ç ıÓ‰Â
‚˚flÒÌËÎÓÒ¸, ˜ÚÓ ‚ ·ÓÎ¸¯ËÌÒÚ‚Â ÒÎÛ˜‡Â‚
ÒÓÚÛ‰ÌË˜ÂÒÚ‚Ó Ò ÒÓÒÂ‰ÌËÏË ‚ÓÎÓÒÚflÏË
ÔËÒÛÚÒÚ‚ÛÂÚ, ÔË˜ÂÏ Û ‰ÂÒflÚË ‚ÓÎÓÒÚÂÈ
ÂÒÚ¸ ‚ÓÎÓÒÚË-ÔÓ·‡ÚËÏ˚ Ë ‚ÌÂ ùÒÚÓÌËË.
ÖÒÎË „Ó‚ÓËÚ¸ Ó ÔÓ·ÎÂÏ‡ı Ó·Û˜ÂÌËfl, ÚÓ
ÓÒÓ·Ó ÓÒÚ‡fl ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏÓÒÚ¸ ̃ Û‚ÒÚ‚ÛÂÚÒfl
‚ flÁ˚ÍÓ‚ÓÏ Ó·Û˜ÂÌËË Ë ÓÒ‚ÓÂÌËË
ÍÓÏÔ¸˛ÚÂÌÓÈ „‡ÏÓÚÌÓÒÚË, Ú‡Í Í‡Í
ÏÂÒÚÌ˚Â ÔÛÌÍÚ˚ àÌÚÂÌÂÚ‡ ÂÒÚ¸ ÔÓ˜ÚË ‚
Í‡Ê‰ÓÈ ‚ÓÎÓÒÚË.
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Rural Women’s Trainings 
Angelika Rehema

Funding: PHARE LIEN Programme

50 women from municipalities at Lake Peipsi received training during
a year and a half, which encouraged them to start their own small
companies and do business. The project bore fruit – by now eleven women
have started their own business, be it a berry farm, sewing workshop,
tourist farm, fish processing workshop, forest plantation or a bakery’s.
The training course started in 2000 with block introducing communication
skills and self-assertion. This was followed by seminars about entrepreneurship,
project management, communication with the media, bookkeeping and
a lot more. Within the framework of the project, business expert Anu
Laas wrote a handbook especially for women who are beginners in
business. This attracted the interest of women all over Estonia. The climax
of the project was the Estonian women’s field trip to Skövde region women
in Sweden, where they could exchange experience, make new contacts,
learn networking. During the project women in Meeksi municipality
started their own club and women in Mustvee, Kallaste and Pala have
the same plans. During the project women at Lake Peipsi got to know
each other and so the circle of old and new businesswomen should
develop into a functioning network of cooperation. Let us hope that the
successful businesswomen will activate the region and create jobs for the
others too. 

Maanaiste
koolitusprogramm
50 naist Peipsiga piirnevatest valdadest said
pooleteise aasta jooksul koolitust, mis innustas
neid avama oma väikesi ettevõtteid ja tegelema
äriga. Projekt kandis vilja – tänaseks on
juba üheteistkümnel naisel oma ettevõttele
alus pandud, olgu see siis marjakasvatustalu,
õmblustöökoda, turismitalu, kala
ümbertöötlustsehh, metsaistandik või pagariäri.

èÓ„‡ÏÏ‡ Ó·Û˜ÂÌËfl
ÒÂÎ¸ÒÍËı ÊÂÌ˘ËÌ
Ç ÚÂ˜ÂÌËÂ ÔÓÎÛÚÓ‡ ÎÂÚ 50 ÊÂÌ˘ËÌ ËÁ
ÔË˜Û‰ÒÍËı ‚ÓÎÓÒÚÂÈ ÔÓ¯ÎË Ó·Û˜ÂÌËÂ,
‚‰ÓıÌÓ‚Ë‚¯ÂÂ Ëı ÓÚÍ˚Ú¸ Ò‚ÓË Ï‡ÎÂÌ¸ÍËÂ
˜‡ÒÚÌ˚Â ÔÂ‰ÔËflÚËfl Ë Á‡ÌflÚ¸Òfl ·ËÁÌÂÒÓÏ.
èÓÂÍÚ ÔËÌÂÒ ÁÌ‡˜ËÚÂÎ¸Ì˚Â ÔÎÓ‰˚ – Ì‡
ÒÂ„Ó‰Ìfl¯ÌËÈ ‰ÂÌ¸ Ó‰ËÌÌ‡‰ˆ‡Ú¸ ÊÂÌ˘ËÌ
ÓÚÍ˚ÎË Ò‚ÓË ÔÂ‰ÔËflÚËfl ÔÓ ‚˚‡˘Ë-
‚‡ÌË˛ fl„Ó‰, ÓÒÌÓ‚‡ÎË ÔÂÍ‡ÌË Ë ̄ ‚ÂÈÌ˚Â
Ï‡ÒÚÂÒÍËÂ, ÚÛËÒÚË˜ÂÒÍËÂ ıÛÚÓ‡,
Á‡ÌËÏ‡˛ÚÒfl ÔÂÂ‡·ÓÚÍÓÈ ˚·ÌÓÈ 
ÔÓ‰ÛÍˆËË Ë ‚˚‡˘Ë‚‡ÌËÂÏ Ò‡ÊÂÌˆÂ‚
‰ÂÂ‚¸Â‚.
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Peipsi CTC really 

has done a great job

supporting regional

cooperation between

Estonia and Russia.

Taivo Tali, 
Tartu County Government, 

Head of the Economic Development Department

“

”



Supporting NGO Development in Narva,
Estonian-Russian Bordertown 
Angelika Rehema

Funding: PHARE Democracy Programme

In Estonia the 3rd sector has developed very quickly during the past few
years but still representatives of NGOs do not always feel like equal partners
when sitting at the negotiation table together with representatives of local
governments, statutory sector or businessmen. This situation is complicated
further for the non-Estonians living in Ida-Viru County by the fact that
their knowledge of the official language is poor. According to the Estonian
standards Narva with its 70,000 people is quite a large city. Yet considerably
fewer NGOs work there than in the other Estonian regions. The leaders
and activists of the functioning organisations are mostly women. For
this reason the Peipsi CTC who has long-term cooperation ties with Narva
started a project whose aim is to increase the professional capacity of
the women working in the Narva NGOs. Within the framework of this
project 50 women will receive further training in the following areas:
project management, fundraising, public relations, negotiations and time
management, bookkeeping and financial management, the EU, changes
in the legislation. In spring 2002 Narva women will make a field trip
to South Estonian women’s organisations and the South Estonian women
will also visit Narva. 

Narva kolmanda 
sektori arendamine
Kuna Narvas on mittetulundusühingute
aktiivsus võrreldes ülejäänud Eestiga pisut
tagasihoidlikum, alustasime spetsiaalse
projektiga, kus saavad koolitust
kodanikeühenduste tegevusse kaasatud Narva
naised. Lisaks tihedale seminariprogrammile
loovad Narva naisorganisatsioonid sidemeid
Lõuna-Eesti naistega Põlvast ning tutvuvad
õpireiside käigus üksteise elu-olu, töö ja
kodanikeühendustega.

ê‡Á‚ËÚËÂ ÚÂÚ¸Â„Ó 
ÒÂÍÚÓ‡ ‚ ç‡‚Â
ì˜ËÚ˚‚‡fl, ˜ÚÓ ‚ „. ç‡‚‡ ‡ÍÚË‚ÌÓÒÚ¸
ÌÂÍÓÏÏÂ˜ÂÒÍËı Ó„‡ÌËÁ‡ˆËÈ (çäé)
ÌÂÒÍÓÎ¸ÍÓ ÌËÊÂ, ̃ ÂÏ ‚ ̂ ÂÎÓÏ ÔÓ ùÒÚÓÌËË,
Ï˚ Ì‡˜‡ÎË ÒÔÂˆË‡Î¸Ì˚È ÔÓÂÍÚ, ‚ 
ıÓ‰Â ÍÓÚÓÓ„Ó Ó·Û˜‡˛ÚÒfl ÊÂÌ˘ËÌ˚-
ÔÂ‰ÒÚ‡‚ËÚÂÎË çäé „. ç‡‚‡. èÓÏËÏÓ
ÔÎÓÚÌÓÈ ÔÓ„‡ÏÏ˚ ÒÂÏËÌ‡Ó‚ Ì‡‚ÒÍËÂ
ÊÂÌÒÍËÂ Ó„‡ÌËÁ‡ˆËË Ì‡Î‡‰ËÎË Ò‚flÁË Ò
˛ÊÌÓ-˝ÒÚÓÌÒÍËÏË ÊÂÌ˘ËÌ‡ÏË „. è˚Î¸‚‡
Ë ‚ ıÓ‰Â ‚Á‡ËÏÌ˚ı Û˜Â·Ì˚ı ÔÓÂÁ‰ÓÍ
ÓÁÌ‡ÍÓÏËÎËÒ¸ Ò ÊËÁÌ¸˛ Ë ‡·ÓÚÓÈ ÏÂÒÚÌ˚ı
çäé.
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Tartu and Jõgeva County 
NGO Support Center 
Angelika Rehema

Funding: Baltic-American Partnership Fund 
and the Network of Estonian Non-profit Organisations 

The Tartu and Jõgeva County NGO Support Center that has been
opened at the Peipsi CTC is one of nine organisations, which make efforts
to enhance the 3rd sector in Estonia. This means regular consultations
and information exchange with representatives of NGOs. There are
many questions to discuss: starting an organisation, bookkeeping,
fundraising, taxation, finding cooperation partners, general information
about the 3rd sector, etc, etc. In addition to consultations regular seminars
are also held in both Tartu, Jõgeva, Põltsamaa and Mustvee. The most
interesting and actual topics in 2001 were handing over public services
to the NGOs, strategic planning and public participation in discussing
problems that concern the whole society as well as voicing one’s suggestions
in a more powerful way. The Tartu and Jõgeva County Support Center
has started a mailing list through which more than 200 organisations
are regularly informed about the 3rd sector activities. Unfortunately not
all NGOs can access the Internet on a daily basis. 

The year 2002 priorities of the Support Center are promoting voluntary
action and local philanthropy as well as developing cooperation between
NGOs. 

Tartu- ja Jõgevamaa 
MTÜ Tugikeskus
Peipsi Koostöö Keskuse juures tegutseb juba
kolmandat aastat Tartu- ja Jõgevamaa MTÜ-
de Tugikeskus, mis teeb jõupingutusi kolmanda
sektori tugevdamiseks. See tähendab igapäevaseid
konsultatsioone ja nõustamisi seltsingute,
mittetulundusühingute ja sihtasutuste
esindajatele.  Regulaarselt toimuvad seminarid
nii Tartus kui ka Jõgeval, Põltsamaal ja
Mustvees ning toimib elektrooniline infolist,
mille kaudu saab pidevalt infot üle 200
organisatsiooni.

éÔÓÌ˚È ˆÂÌÚ 
çäé í‡ÚÛÒÍÓ„Ó Ë
â˚„Â‚‡ÒÍÓ„Ó ÛÂÁ‰Ó‚
ìÊÂ ÚÂÚËÈ „Ó‰ ÔË ñÂÌÚÂ Ú‡ÌÒ„‡ÌË˜-
ÌÓ„Ó ÒÓÚÛ‰ÌË˜ÂÒÚ‚‡ óÛ‰ÒÍÓ„Ó ÓÁÂ‡
‰ÂÈÒÚ‚ÛÂÚ ÓÔÓÌ˚È ̂ ÂÌÚ çäé í‡ÚÛÒÍÓ„Ó
Ë â˚„Â‚‡ÒÍÓ„Ó ÛÂÁ‰Ó‚, ˆÂÎ¸˛ ÍÓÚÓÓ„Ó
fl‚ÎflÂÚÒfl ‡Á‚ËÚËÂ ÚÂÚ¸Â„Ó ÒÂÍÚÓ‡. 
ùÚÓ ÔÓ‰‡ÁÛÏÂ‚‡ÂÚ Í‡Ê‰Ó‰ÌÂ‚Ì˚Â
ÍÓÌÒÛÎ¸Ú‡ˆËË Ë ÒÓ‚ÂÚ˚, ÔÂ‰Ì‡ÁÌ‡˜ÂÌÌ˚Â
ÔÂ‰ÒÚ‡‚ËÚÂÎflÏ ‡ÁÎË˜Ì˚ı ÚÓ‚‡-
Ë˘ÂÒÚ‚, çäé Ë ˆÂÎÂ‚˚ı Û˜ÂÊ‰ÂÌËÈ.
êÂ„ÛÎflÌÓ ‚ í‡ÚÛ, â˚„Â‚‡, è˚Î¸ÚÒ‡Ï‡‡
Ë åÛÒÚ‚Â˝ ÔÓ‚Ó‰flÚÒfl ÒÂÏËÌ‡˚. 
ê‡·ÓÚ‡ÂÚ ˝ÎÂÍÚÓÌÌ˚È ËÌÙÓÎËÒÚ, ˜ÂÂÁ
ÍÓÚÓ˚È ÔÓÎÛ˜‡˛Ú ËÌÙÓÏ‡ˆË˛ ·ÓÎÂÂ
200 Ó„‡ÌËÁ‡ˆËÈ.
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Introducing the Idea of 
Community Development Funds 
Angelika Rehema

Funding: Baltic-American Partnership Programme
(joint funding of USAID and the Open Society Institute)

During the past 6-7 years community foundations have been established
in many European countries and these have developed into effective engines
of local life. Within the framework of a project that was launched in
autumn 2001 two such foundations will be launched in Estonia too.
The Peipsi CTC was elected the National Support Organisation of this
project, the Viljandi and Järva Country Enterprise Centres were elected
the community organisations to start the foundations locally, hopefully
in summer 2002. 

Community foundations are non-profit, non-political organisations that
deal with fundraising and funding with the aim of improving the local
quality of life. Donations from different sources will be deposited as capital
to earn profit. Investment revenue will be distributed as grants according
to the priorities determined by the local people. Usually community foundations
support their communities in fields like public health, education, social
care, culture and environmental protection. Donations to community
foundations can be made by both large companies and individuals; all
the donations will be used for the good of the region. The keyword of
the community foundation is credibility and for this reason the Foundation
Councils that distribute the money comprise local dignitaries and opinion
leaders, not politicians or people in power.

Peipsi Koostöö Keskus 
kui kohaliku arengu fondi
idee maaletooja
Kohaliku arengu fond on mittetulunduslik
poliitikaväline organisatsioon, mis tegeleb
rahastamise otsimise ja toetuste jagamisega
eesmärgiga parandada kohaliku elu kvaliteeti.
Alanud projekti raames püütakse seda mujal
Euroopas populaarsust võitnud kontseptsiooni
tutvustada ka Eestis ning asutada kaks
kohaliku arengu fondi. Et kogukonnafilantroopia
võtmesõnaks on usaldusväärsus, kaasatakse
fondinõukogudesse, mis otsustavad rahade
jagamise üle, mitte poliitikuid ja võimuesindajaid
vaid eelkõige kohapeal lugupeetud inimesi,
arvamusliidreid.

ñÂÌÚ Ú‡ÌÒ„‡ÌË˜ÌÓ„Ó
ÒÓÚÛ‰ÌË˜ÂÒÚ‚‡ óÛ‰ÒÍÓ„Ó
ÓÁÂ‡ ÒÔÓÒÓ·ÒÚ‚ÛÂÚ
ÒÓÁ‰‡ÌË˛ ÙÓÌ‰Ó‚ 
ÏÂÒÚÌÓ„Ó ‡Á‚ËÚËfl
îÓÌ‰ ÏÂÒÚÌÓ„Ó ‡Á‚ËÚËfl fl‚ÎflÂÚÒfl ÌÂ‰ÓıÓ‰-
ÌÓÈ ‚ÌÂÔÓÎËÚË˜ÂÒÍÓÈ Ó„‡ÌËÁ‡ˆËÂÈ, ÍÓÚÓ‡fl
Á‡ÌËÏ‡ÂÚÒfl ÔÓËÒÍÓÏ ÙËÌ‡ÌÒËÓ‚‡ÌËfl Ë
‡ÒÔÂ‰ÂÎÂÌËÂÏ ÒÂ‰ÒÚ‚ Ò ̂ ÂÎ¸˛ ÛÎÛ˜¯ÂÌËfl
Í‡˜ÂÒÚ‚‡ ÏÂÒÚÌÓÈ ÊËÁÌË. Ç ıÓ‰Â ÔÓÂÍÚ‡
Ï˚ ÁÌ‡ÍÓÏËÏ Ó·˘ÂÒÚ‚ÂÌÌÓÒÚ¸ ùÒÚÓÌËË Ò
ÔÓÔÛÎflÌÓÈ ‚ Ö‚ÓÔÂ ÍÓÌˆÂÔˆËÂÈ ÙÓÌ‰‡
Ó·˘ËÌ˚ Ë Ì‡‰ÂÂÏÒfl ÔÓÎÓÊËÚ¸ ÓÒÌÓ‚Û ‰‚ÛÏ
ÏÂÒÚÌ˚Ï ÙÓÌ‰‡Ï. Ç Ò‚flÁË Ò ÚÂÏ, ˜ÚÓ
ÍÎ˛˜Â‚˚Ï ÒÎÓ‚ÓÏ Ó·˘ËÌÌÓÈ ÙËÎ‡ÌÚÓÔËË
fl‚ÎflÂÚÒfl ‰Ó‚ÂËÂ, ‚ ÒÓ‚ÂÚ˚ ÙÓÌ‰Ó‚
ÔË‚ÎÂÍ‡˛ÚÒfl, ÔÂÊ‰Â ‚ÒÂ„Ó, ÌÂ ÔÓÎËÚËÍË
Ë ̃ ËÌÓ‚ÌËÍË, ‡ Î˛‰Ë, ËÏÂ˛˘ËÂ ‡‚ÚÓËÚÂÚ
Û ÏÂÒÚÌÓ„Ó Ì‡ÒÂÎÂÌËfl Ë ÏÌÂÌË˛ ÍÓÚÓ˚ı
‰Ó‚Âfl˛Ú.
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Presenting the Idea of Voluntarism 
– Tartu Volunteer Center 
Külvi Noor

Funding: the British Embassy in Tallinn, the Royal Netherlands Embassy in Helsinki,
Tartu City Council, Department of Culture, Estonian Integration Foundation,
OSCE.

Tartu Volunteer Center (TVC) started as a project of Peipsi Center for
Transboundary Cooperation in March 2000. The aim of the project is
to support and unite the volunteers active in Tartu.

What has been going on in TVC during the year 2001? 

This year could be called integration year – namely we contacted a
group of 15 young Russian-speaking people in Narva and invited them
to take part in our activities in order to give them an understanding of
volunteer work. For instance together we tackled several important issues
of volunteer work at seminars and workshops.  We helped to clear the
lakeside in Räpina during the international Earth Day, organized a joyful
picnic for disadvantaged children on the international Children’s Day.
In the summer we had a joint camp by Lake Peipsi, where we again
cleaned the coast area, had discussions on intercultural learning and of
course had a lot of fun! These are just some of the actions that have been
undertaken this year. This part of the project is successful because it will
carry on in the future and also the Narva Volunteer Center will be
established officially.

Secondly we have been working to open the way to the whole world for
our volunteers. We managed to launch our first European Voluntary Service
(EVS) project. In September volunteer Kärt Mae started to work by the
French organization ADICE. She says that “EVS has given me a chance
to work in the field I’m interested in, see the world, learn the language
and be useful.” 

Last but not least, throughout the year we have mediated many individual
volunteer work opportunities and hopefully helped to make a change
for the better in our community.

Volunteers have no limitations of age or sex, race or economics. Their
skills and talents are as varied as the problems and programs to which
they apply them. What unites these individuals is the belief that one
person makes a difference. That belief finds expressions in doing rather
than talking, in building up not tearing down, in seeing a human face
in place of a statistic. The energy, enthusiasm and commitment of
volunteers cannot be bought at any price, but is given freely and generously
everyday. Someone has once said that the influence of a beautiful, helpful,
hopeful character is contagious and may revolutionize a whole town.
You are such a person. You are invited to join the revolution – now.

Tartu Vabatahtlike Keskus
Juba kaks aastat on aktiivsetel noortel olnud
võimalus liituda Tartu Vabatahtlike Keskusega,
mille liikmeid seob tõsine soov midagi ära
teha ja seda oma vabast tahtest. Selle aasta
läbivaks teemaks on olnud koostöö Narva
noortega, kellega koos on puhastatud Peipsi
randa, korraldatud suvelaager ja lihtsalt
meeldivalt aega veedetud.

í‡ÚÛÒÍËÈ ˆÂÌÚ
‰Ó·Ó‚ÓÎ¸ˆÂ‚
ìÊÂ ‰‚‡ „Ó‰‡ Û ‡ÍÚË‚ÌÓÈ ÏÓÎÓ‰ÂÊË ÂÒÚ¸
‚ÓÁÏÓÊÌÓÒÚ¸ Û˜‡ÒÚ‚Ó‚‡Ú¸ ‚ ‡·ÓÚÂ 
í‡ÚÛÒÍÓ„Ó ̂ ÂÌÚ‡ ‰Ó·Ó‚ÓÎ¸ˆÂ‚, ̃ ÎÂÌÓ‚
ÍÓÚÓÓ„Ó Ó·˙Â‰ËÌflÂÚ ÒÂ¸ÂÁÌÓÂ ÊÂÎ‡ÌËÂ
˜ÚÓ-ÚÓ ÔÂ‰ÔËÌflÚ¸ ÔÓ ÒÓ·ÒÚ‚ÂÌÌÓÈ
ËÌËˆË‡ÚË‚Â. ëÍ‚ÓÁÌÓÈ ÚÂÏÓÈ ˝ÚÓ„Ó „Ó‰‡
·˚ÎÓ ÒÓÚÛ‰ÌË˜ÂÒÚ‚Ó Ò Ì‡‚ÒÍÓÈ 
ÏÓÎÓ‰ÂÊ¸˛, ‚ ÔÓˆÂÒÒÂ ÍÓÚÓÓ„Ó ·˚ÎË
ÔÓ‚Â‰ÂÌ˚ ‡·ÓÚ˚ ÔÓ Ó˜ËÒÚÍÂ ÔÓ·ÂÂÊ¸fl
óÛ‰ÒÍÓ„Ó ÓÁÂ‡, ÛÒÚÓÂÌ ÎÂÚÌËÈ Î‡„Â¸,
‡ Ú‡ÍÊÂ ÒÓÒÚÓflÎÓÒ¸ ÌÂÔÓÒÂ‰ÒÚ‚ÂÌÌÓÂ
Ó·˘ÂÌËÂ ÏÓÎÓ‰˚ı Î˛‰ÂÈ ËÁ ‰‚Ûı „ÓÓ‰Ó‚.
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Border Regions in Transition V:
Mapping Borders Between 
Territories, Discourses and Practices
Gulnara Roll

Funding: British Embassy in Tallinn, Estonian Science Foundation

The 5th conference on Border regions in Transition V: Mapping Borders
Between Territories, Discourses and Practices was organised in Tartu,
Estonia, by the University of Tartu in collaboration with the Peipsi CTC
in June 28 – July 4, 2001. The conference was aimed to promote
discussion among researchers representing various trends of border studies
and thus enhances theoretical coherence of comparative border research
by clarifying its methodological and conceptual frameworks.  It also helped
to develop and to sustain cooperation networks among leading researchers
involved in the field of border studies. 

The conference brought together about 50 participants from the universities
and research institutes of Europe, Asia, North America, Africa and
Australia with the attempt to comprehend, in practical, empirical and
theoretical terms, the changing significance of borders and border-related
issues within a rapidly changing world. The conference was the 5th
conference within the Comparative Border Research Working Group,
since the first conference in Berlin in 1994.  

Comparative Border Research Working Group is an informal group of
researchers located in universities and institutes around the world with
the purpose to share information and engage in discussion about the
borders and the border regions around the world, as well as to promote
interaction of researchers and practitioners in the sphere of cross-border
cooperation. One activity of the Working Group has been to assist in
organising a series of conferences on comparative border studies. To make
it even more comparable, each conference involves a field trip to the
local border region. 

Having begun as a vehicle for the exchange of ideas and regional
experiences, this series has evolved into a sophisticated forum for
developing research agendas on borders and border regions.  

Piirialade konverents
Juuni lõpus toimus Tartus konverents
“Muutuvad piirid ja piirialad tänapäeva
maailmas”, kuhu kogunesid tippteadlased üle
maailma, sealhulgas Ameerika Ühendriikidest,
Indiast, Suurbritanniast ja Singapurist.
Konverentsi korraldasid TÜ Politoloogia
osakond ja Peipsi Koostöö Keskus.

äÓÌÙÂÂÌˆËfl
ÔË„‡ÌË˜Ì˚ı Â„ËÓÌÓ‚
Ç ÍÓÌˆÂ Ë˛Ìfl ‚ í‡ÚÛ ÒÓÒÚÓflÎ‡Ò¸
ÍÓÌÙÂÂÌˆËfl Ì‡ ÚÂÏÛ “åÂÌfl˛˘ËÂÒfl
„‡ÌËˆ˚ Ë ÔË„‡ÌË˜Ì˚Â Â„ËÓÌ˚ ‚
ÒÓ‚ÂÏÂÌÌÓÏ ÏËÂ”, ‚ ÍÓÚÓÓÈ ÔËÌflÎË
Û˜‡ÒÚËÂ ÍÛÔÌÂÈ¯ËÂ ÒÔÂˆË‡ÎËÒÚ˚ ‚ÒÂ„Ó
ÏË‡, ‚ ÚÓÏ ˜ËÒÎÂ ËÁ ëòÄ, àÌ‰ËË,
ÇÂÎËÍÓ·ËÚ‡ÌËË Ë ëËÌ„‡ÔÛ‡. ùÚ‡
ÍÓÌÙÂÂÌˆËfl ·˚Î‡ Ó„‡ÌËÁÓ‚‡Ì‡ 
ÓÚ‰ÂÎÂÌËÂÏ ÔÓÎËÚÓÎÓ„ËË í‡ÚÛÒÍÓ„Ó
ìÌË‚ÂÒËÚÂÚ‡ Ë ñÂÌÚÓÏ Ú‡ÌÒ„‡ÌË˜-
ÌÓ„Ó ÒÓÚÛ‰ÌË˜ÂÒÚ‚‡ óÛ‰ÒÍÓ„Ó ÓÁÂ‡.
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Peipsi CTC has been 

a catalyser of new, 

interesting and 

‘crazy’ ideas.

Rein Kilk, 
Transcom Ltd, 

Chairman of the Council

“

”



NGO Chudskoye Project 
Activities in 2001
Olga Vassilenko

NGO Chudsoye Project as a member of Peipsi Center for Transboundary
Cooperation participated in implementation of several international
projects as a Russian coordinator in 2001. 

The most event-trigger was the organization of “Peipsi/Chudskoye Forum
II” which was held in Pskov on 19-20 June. The forum was «the test on
strength» for all the members of our organisation. And we passed it successfully.

Besides joint projects implementing together with Tartu office NGO
Chudskoye Project worked on projects «Pskov Support Center for Local
Authorities» financed by Open Society Institute and «Designing of the
environmental information center” (supported by Civil Liberty Foundation). 

Within the first project series of workshops and seminars for local
authorities, as well as individual consultations on project writing were
held. 

The project “Designing of the environmental information center” that
started in August 2001 is aimed at informing public and all interested
people and organizations on environmental issues in the Pskov region. 

The publication of information bulletins on the monthly basis, consultations
on issues of ecological situation in Pskov region, presentations at seminars
and conferences as well as other actions and events are included into the
project activities.

Peipsi Koostöö Keskuse
Pihkva büroo
Peipsi Koostöö Keskuse Pihkva büroo on olnud
abiks mitmete piiriüleste projektide elluviimisel
ning meie suurimaks õnnestumiseks oli
Peipsi Foorum II edukas läbiviimine juunis
2001 Pihkvas.

Lisaks ühisprojektidele oleme nõustanud
kohalikke omavalitsusi  ja toetanud
keskkonnainfokeskuse loomist Pihkvas.

èÒÍÓ‚ÒÍËÈ ÓÙËÒ 
ñÂÌÚ‡ Ú‡ÌÒ„‡ÌË˜ÌÓ„Ó
ÒÓÚÛ‰ÌË˜ÂÒÚ‚‡ óÛ‰ÒÍÓ„Ó
ÓÁÂ‡ 
èééé “óÛ‰ÒÍÓÈ ÔÓÂÍÚ”, fl‚ÎflflÒ¸ ̃ ÎÂÌÓÏ
ÏÂÊ‰ÛÌ‡Ó‰ÌÓÈ Ó„‡ÌËÁ‡ˆËË “ñÂÌÚ
Ú‡ÌÒ„‡ÌË˜ÌÓ„Ó ÒÓÚÛ‰ÌË˜ÂÒÚ‚‡ óÛ‰ÒÍÓ„Ó
ÓÁÂ‡”, ÔËÌËÏ‡Î Û˜‡ÒÚËÂ ‚ ÔÓ‚Â‰ÂÌËË
ÌÂÒÍÓÎ¸ÍËı ÒÓ‚ÏÂÒÚÌ˚ı Ú‡ÌÒ„‡ÌË˜Ì˚ı
ÔÓÂÍÚÓ‚ ‚ Í‡˜ÂÒÚ‚Â ÍÓÓ‰ËÌ‡ÚÓ‡ Ò
ÓÒÒËÈÒÍÓÈ ÒÚÓÓÌ˚. é‰ÌËÏ ËÁ Ò‡Ï˚ı
ÛÒÔÂ¯Ì˚ı ÏÂÓÔËflÚËÈ „Ó‰‡ fl‚ÎflÂÚÒfl
ÔÓ‚Â‰ÂÌËÂ óÛ‰ÒÍÓ„Ó îÓÛÏ‡ II ‚ Ë˛ÌÂ
ÏÂÒflˆÂ ‚ „.èÒÍÓ‚Â.
Ç 2001 „Ó‰Û ñÂÌÚ Ú‡ÌÒ„‡ÌË˜ÌÓ„Ó
ÒÓÚÛ‰ÌË˜ÂÒÚ‚‡ ÔÓ‰‰ÂÊ‡Î Ë‰Â˛ 
ÒÓÁ‰‡ÌËfl ËÌÙÓÏ‡ˆËÓÌÌÓ-˝ÍÓÎÓ„Ë˜ÂÒÍÓ„Ó
ˆÂÌÚ‡ ÔË èééé “óÛ‰ÒÍÓÈ ÔÓÂÍÚ”,
ˆÂÎ¸˛ ÍÓÚÓÓ„Ó fl‚ÎflÂÚÒfl ÔÓ‚˚¯ÂÌËÂ
ËÌÙÓÏËÓ‚‡ÌÌÓÒÚË „‡Ê‰‡Ì èÒÍÓ‚ÒÍÓÈ
Ó·Î‡ÒÚË ÔÓ ‚ÓÔÓÒ‡Ï ÓÍÛÊ‡˛˘ÂÈ ÒÂ‰˚. 
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Advisory board of NGO Chudskoye Project

Bezberezh’ev Sergey Viktorovich
Advisor of the Department on relations with the subjects of the Federation,
parliament, public and political organizations, RF Ministry of Foreign Affairs

Budarin Vladimir Fedorovich
Head of Neva-Ladoga Basin Water Administration

Zubov Vladimir Anatolievich
President of Chamber of Commerce and Industry of the Pskov region

Ivanov Valentin Nikolaevich
First Deputy Head of Pskov City Administration

Moppel Eduard Leovich
Rector of Pskov Volny Institute

Nefedova Julia Romanovna
Head of the Committee of Natural Resources of Pskov region, 
RF Ministry of Natural Resources

Semenova Larissa Albinovna
General Director of Independent Expert Company “Mosexpertiza”, Pskov



Bringing Peipsi to the World 
Presentations on Lake Peipsi and Peipsi Region held
by Peipsi CTC staff 

Sustainable Development Conference Skövde, Sweden, February 2001

Council of Baltic Sea States workshop 
“Contribution to the Northern Dimension Action Plan” Brussels, Belgium, March 2001

International seminar “Strategies for Public Participation in the Management 
of Transboundary Waters in Countries in Transition: Cases of Lake Peipsi/
Chudskoe (Estonia/Russia) and Lake Ohrid (Macedonia/Albania)” Ohrid, Macedonia, March 2001

Seminar “Baltic States RTD Community in EU 5th Framework Programme” Jurmala, Latvia, May 2001

First Baltic Sea Area NGO Forum Lübeck, Germany, May 2001

WWF/EC Seminar “Implementing the EU Water Framework Directive: 
Good practice in river basin planning” Brussels, Belgium, May 2001

International Water Assessment Centre meeting Lelystad, Holland, June 2001

OECD conference 
“Cross-Border Partnership in the North-West Regions of the Russian Federation” St. Petersburg, Russia, June 2001

Peipsi Forum II Pskov, Russia, June 2001

“River Basin Management and Ecological Water Quality - links between 
the new Water Framework Directive and Nature Conservation” Roosta, Estonia, June 2001

World Bank / UNEP Workshop 
“Use of Innovative Financial Arrangements: Promoting Sustainable Financing 
for the Protection of the Marine Environment from Land-based Activities. 
Learning from Past Experiences with Innovative Financial Arrangements 
and Developing Recommendations to Replicate Lessons Learned” The Hague, Holland, July 2001

European Institute of Social Marketing seminar 
“The Use of Marketing Tools in Non-profit Organization Management” Warsaw, Poland, October 2001 

Global Water Partnership Technical Committee Meeting, Otsu, Japan, November 2001

Joint Symposium “Support to 9th International Conference on the 
Conservation and Management of Lakes - Building Partnership between 
Citizens and Local Governments for Sustainable Lake Management” Kutsatsu, Japan, November 2001

“Citizen Participation in the Decision-Making Process at the Local Level 
in CEE Countries: Concepts and Practices” Yaremche, Ukraine, November 2001

UN World Water Assessment Programme meeting Bangkok, Thailand, November 2001

United Nations Freshwater Conference,
Side event “Presentation of the Lake Peipsi Basin Management Plan” Bonn, Germany, December 2001

Conference on the Human Dimensions of Global Environmental Change 
“Global Environmental Change and the Nation State” Berlin, Germany, December 2001
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Articles published

Kosk, A. Management issues of the Lake Peipsi/Chudskoe region. 
In the magazine Lakes&Reservoirs: Research and Management 6, 2001.

Roll, G., Lopman, E. Implementation of Water Management Regimes
on Transboundary Water Bodies in the Baltic Sea Basin. In proceedings
of the Conference on Environmental Conventions, Haapsalu, Estonia,
October 2001. SEIT, Tallinn, Estonia.

Roll, G., Lopman, E. EU Water Policy and Implementation of Water
Management Regimes on Transboundary Waters in the Baltic Sea Basin.
In proceedings of 2001 Berlin Conference on the Human Dimensions 
of Global Environmental Change “Global Environmental Change and 
the Nation State”, Berlin, 2001.

Roll, G., Maximova, T., Mikenberg, E. 2001. External Relations of the
Pskov oblast of Russia. In SHIFFE-texte, Kiel, Germany, 2001.

Roll, G. Implementation of Polices for Management of Transboundary
Waters on the Eastern European Border in a Perspective of the 
“New” EU Water Policy. In Borders Matter: Transfrontier Regions in
Contemporary Europe. Border Studies Series, No. 2. Aabenraa: IFG. 

Roll, G. Lake Peipsi – a Transboundary Lake on the Future Border of
the EU. In proceedings of seminar “Good Practice in River Basin Planning”
Brussels, 29 and 30 May 2001. Brussels, 2001. 

Stålnacke, P., Sults, Ü., Vasiliev, A., Skakalsky, B., Botina, A., Roll, G.,
Pachel, K. and Maltsman, T. 2001. Assessment of riverine loads of
nutrients to Lake Peipsi, 1995-1998. Archive für Hüdrobiologia, 2001.

Stålnacke, P. and Roll, G. 2001. Lake Peipsi – a Transboundary Lake on
the Future Border of the EU. In NEBI Yearbook 2001, Stockholm, Sweden.

Säre, M. Article in conference proceedings "Citizen Participation in the
Decision-Making Process at the Local Level in CEE Countries: 
Concepts and Practices", Ukraine, November 2001.

Säre, M. Public participation in Transboundary water management. 
In Charity Know How Foundation Annual Report 2000.

Säre, M. Article in conference proceedings of Council of the Baltic Sea
States workshop “Contribution to the Northern Dimension Action Plan”,
March 2001, Brussels.
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Peipsi CTC Managing Director Margit Säre at the 
reception of Prince Charles in Tallinn, Estonia. November 2001



Peipsi CTC publications 

Books

‘Regional Dimensions of Security in Border Areas of Northern and
Eastern Europe’
(edited by Jevgenia Viktorova and Pertti Joenniemi) may be regarded
as another tribute to the recent theoretical debates over the essence
and application of the concepts of security, borders and regions.

‘Negotiating Borders of Multiple Meanings’ 
(edited by Eiki Berg) is a collection of research reports based on the
Estonian-Russian border region.

‘Ettevõtlus on elamise viis’ 
(by Anu Laas) is a handbook for starting your own small business.

‘Development Perspectives for the Lake Peipsi Area’ 
(by Palle Moeldrup, Sten Falling and Madis Saluveer) outlines some
possibilities of triggering the unused potential of the region.

Booklets

‘The Estonian-Russian Joint Commission on Transboundary Waters’
gives a short overview of the intergovernmental body, which decides
upon transboundary water management.

‘A Portrait of Lake Peipsi’ is a colourful photo brochure illustrating
life around the lake through its major characteristics. 

Working papers in English, Russian and Estonian

Strategy for Waste Water Treatment in the Lake Peipsi Basin

Water Resource Management in Russia: Lake Peipsi Basin Case

Groundwater Management in Northern Peipsi-Narva Basin

Identification of Uncertainties in Assessment of the Nutrient Loads
and Sources to Lake Peipsi and Recommendations to the Estonian-
Russian Joint Commission on Transboundary Waters 

Strategies for Public Participation in the Management of
Transboundary Waters in Countries in Transition

Activities Report 2000
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Partners

International 
EAST-WEST INSTITUTE,
ESTONIAN-RUSSIAN INTERGOVERNMENTAL

TRANSBOUNDARY WATER COMMISSION,
UN ECE, SECRETARIAT OF THE CONVENTION ON THE

PROTECTION AND USE OF TRANSBOUNDARY WATERCOURSES

AND INTERNATIONAL LAKES.

Denmark 
ASSOCIATION OF COUNTY COUNCILS IN DENMARK,
ÅRHUS COUNTY DANISH INSTITUTE OF BORDER REGION STUDIES,
FREDRIKSBORG COUNTY,
FUNEN COUNTY.

Estonia
ASSOCIATION OF ESTONIAN CITIES,
CENTER FOR APPLIED ECOLOGY (SILLAMÄE),
CHILDREN CARE CENTERS IN NARVA AND NARVA-JÕESUU,
'CLEAN WORLD' (NARVA),
ESTONIAN AGRICULTURAL UNIVERSITY,
ESTONIAN MINISTRY OF THE ENVIRONMENT,
ESTONIAN MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS,
ESTONIAN VOLUNTEER CENTER,
IDA-VIRU COUNTY GOVERNMENT,
JÕGEVA COUNTY GOVERNMENT,
TARTU COUNTY GOVERNMENT,
PÕLVA COUNTY GOVERNMENT,
VÕRU COUNTY GOVERNMENT,
MIKITAMÄE SCHOOL,
NARVA, KALLASTE, MUSTVEE AND RÄPINA TOWN GOVERNMENTS,
NETWORK OF ESTONIAN NON-GOVERNMENTAL ORGANIZATIONS,
NGO CULTURE & DEVELOPMENT OF OLD BELIEVERS IN TARTU COUNTY,
NGO HOME FOR EVERY CHILD,
NGO MUSTVEE ECOTOURISM UNION,
NGO TOURISM ASSOCIATION OF THE LAKE PEIPSI REGION,
NON-ESTONIANS INTEGRATION FOUNDATION,
RÄPINA AND MIKITAMÄE PARISH GOVERNMENTS,
RÄPINA COEDUCATIONAL GYMNASIUM,
RÄPINA GARDENING COLLEGE,
RÄPINA SCHOOL,
SCHOOLS IN NARVA,
STOCKHOLM ENVIRONMENT INSTITUTE TALLINN (SEIT),
TALLINN TECHNICAL UNIVERSITY,
TARTU CITY GOVERNMENT,
TARTU CITY GOVERNMENT YOUTH POLICY SERVICE,
TARTU ENVIRONMENTAL RESEARCH LTD.,
TARTU CHILD WELFARE ORGANIZATION,
TARTU UNIVERSITY EUROCOLLEGE,
TARTU UNIVERSITY NARVA COLLEGE,
TARTU UNIVERSITY POLITICAL SCIENCE DEPARTMENT,
THE 1ST AND 2ND SECONDARY SCHOOL OF MUSTVEE,
UNION OF SINGLE MOTHERS 'EMME' (NARVA),
VÕRTSJÄRVE LIMNOLOGICAL STATION,
VÄRSKA GYMNASIUM.

Finland
FINNISH MINISTRY OF THE ENVIRONMENT,
KEPA - SERVICE CENTRE FOR DEVELOPMENT COOPERATION,
NEOPOLI OY, FINLAND.

Germany
FREE UNIVERSITY OF BERLIN.

Latvia
MINISTRY OF ENVIRONMENTAL AND REGIONAL

DEVELOPMENT OF LATVIA,
NATURE STUDIES AND ENVIRONMENTAL EDUCATION CENTER

OF DAUGAVPILS PEDAGOGICAL UNIVERSITY (DIVIC),
NGO FOUNDATION FOR REGIONAL DEVELOPMENT OF NORTH VIDZEME.

Macedonia
ALLIANCE FOR LAKE COOPERATION IN OHRID AND PRESPA (ALLCOOP),
LAKE OHRID CONSERVATION PROJECT.

Netherlands
INSTITUTE FOR INLAND WATER MANAGEMENT

AND WASTE WATER TREATMENT (RIZA),
UTRECHT UNIVERSITY.

Norway
HEDMARK COUNTY GOVERNMENT,
JORDFORSK - CENTRE FOR SOIL AND ENVIRONMENTAL RESEARCH.

Russia
IVANGOROD TOWN GOVERNMENT,
DEPARTMENT OF MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS

OF RUSSIA IN PSKOV OBLAST,
KINGISEPP TOWN GOVERNMENT,
MINISTRY OF NATURE RESOURCES OF RUSSIA,
PSKOV FISHERIES INSTITUTE,
PSKOV REGION ADMINISTRATION, DEPARTMENT OF FOREIGN AFFAIRS

AND TOURISM,
PSKOV REGION ADMINISTRATION, DEPARTMENT OF EDUCATION,
PSKOV REGION ECOLOGICAL-BIOLOGICAL CENTER,
PSKOV REGIONAL WATER COMMITTEE,
PSKOV TOWN GOVERNMENT,
PSKOV VOLNY UNIVERSITY,
STATE HYDROMETEOROLOGICAL UNIVERSITY,
STATE REGIONAL COMMITTEE FOR

ENVIRONMENTAL PROTECTION OF RUSSIA,
TRANSBOUNDARY ENVIRONMENTAL INFORMATION AGENCY (TEIA).

Sweden
DE LA GARDIE IN LIDKÖPING (UPPER SECONDARY SCHOOL),
FORUM FOR COOPERATION OF WOMEN IN SWEDEN,
LINKÖPING UNIVERSITY,
NGO WOMEN OF SKARABORG,
ROYAL INSTITUTE OF TECHNOLOGY,
SWEDISH ENVIRONMENTAL PROTECTION AGENCY,
SWEDISH WATER MANAGEMENT RESEARCH PROGRAM,
VÄNERN LAKE MUSEUM.

United States
INSTITUTE OF ARCTIC STUDIES, DARTMOUTH COLLEGE,
INSTITUTE FOR REGIONAL STUDIES OF THE

CALIFORNIAS, SAN DIEGO STATE UNIVERSITY.
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Financial Summary of 2001

1 EUR = 15.6 EEK

Program expenditure 2001
EEK EUR

Social and Economic development 2313890 148326
Environment 3200023 205129
NGO development 420713 26968

Total 5934626 380425

Funding recieved 2001
EEK EUR

European Commission 494433 31694
Netherlands Embassy 99965 6408
Swedish EPA 645308 41366
Phare LIEN 116724 7482
Network of Estonian 
Non-profit Organisations 184825 11848
Charity Know How Foundation 205981 13204
Italian Trentino County 59980 3845
Danish Ministry of Foreign Affairs 1487056 95324
Estonian Integration Foundation 15860 1017
Tartu City Government 13500 865
Estonian Ministry of Environment 65000 4167
EU 5th Framework Programme 1149869 73710
British Embassy 170782 10948
REC Estonia 140625 9014
Open Estonian Foundation 272595 17474
Baltic-American Partnership Program 272595 17474
Tartu County Government 13500 865
Estonian Ministry of Foreign Affairs 265000 16987
Other 261028 16733

Total 5934626 380425
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Peipsi CTC Structure and Staff

Tartu
Gulnara Roll, 
Chairperson of the Board, Project Manager

Lea Vedder, 
Member of the Board, Financial Director

Margit Säre, 
Member of the Board, Managing Director, Project Manager

Tuulike Mänd, 
Administrative Director, Webmaster

Angelika Rehema, 
Project Manager, Press Officer

Aija Kosk, 
Project Manager

Piret Uus, 
Project Manager

Külvi Noor, 
Project Manager

Peeter Unt, 
Project Manager

Ülo Sults, 
Project Advisor

Heli Jõemaa, 
Project Assistant

Erkki-Ruben Vedder, 
Project Assistant

Sirje Tamm, 
Bookkeeper

Karin Tereste, 
Secretary

Pskov 
Olga Vassilenko, 
Pskov Office Director

Olga Jouravkova, 
Project Manager

Natallia Alekseyeva, 
Project Manager

Svetlana Drapezo, 
Project Manager

Yekaterina Kuznetsova, 
Project Coordiantor

Dmitrij Grigorichev, 
Project Coordinator Assistant

Svetlana Maslovskaya, 
Bookkeeper

Darja Postnova, 
IT-administrator

St. Petersburg
Alexander Shkrebets, 
IT Expert
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In Tartu, Estonia:

Veski 69, Tartu 50409

Tel/fax +372 7 421001
Tel/fax +372 7 421162

Email: tartu@ctc.ee

In Pskov, Russia:

Naberezhnaya reki Velikoi 6, Of. 30
Box 407, Pskov 180007

Tel/fax +7 8112 720688

Email: pskov@lake-peipus.net

www.ctc.ee

PEIPSI CTC OFFICES

G E N E R A L M E E T I N G

TA RT U O F F I C E P S KOV O F F I C E

Civil Society and NGO Development

Lake Peipsi Basin Water Management Program

Lake Peipsi Ecotourism Program

A DV I S O RY B OA R D

B OA R D



Lake Peipsi and Its Surroundings

Facts about Lake Peipsi

Lake Peipsi is the largest transboundary water body in Europe and the
fourth largest lake in Europe.

The area of Lake Peipsi is 3555 km2, of which 44% belongs to the Republic
of Estonia and 56% to the Russian Federation.

Peipsi is a shallow lake; its average depth is 7.1 m and maximum depth
15.3 m.

Lake Peipsi (3,555 km2) comprises three parts: Lake Peipsi itself – 2,610
km2, Lake Pskov (710 km2) and the narrow (the smallest width 3 km)
but deep Lake Lämmijärv (235 km2), which connects them. In Lake Lämmijärv
lies the deepest place in Peipsi – 15.3 m.

The volume of the lake is about 25 km3, which is as much as the annual
runoff of the Estonian rivers. In spring Peipsi's water level can rise by
almost a metre. At its highest level the area of the lake increases by 780
km2. In October the level of water is at its lowest.

Ice cover on Peipsi usually forms at the end of November. It will be
thickest, up to 50–60 cm, in the second half of March.

There are 30 islands in the lake, the biggest – Piirissaar - belongs to
Estonia.

Lake Peipsi is an eutrophic and biologically highly productive lake.
Eutrophication, which is caused by the high nutrient load, is a major
threat to water quality in the lake; fortunately the recent years have shown
a tendency for the better.

The Peipsi basin forms 85% of the Narva-Peipsi watershed (56,225
km2), which is 47,814 km2. 59% of the Lake Peipsi basin lies on the
territory of Pskov Oblast, 34% on the Estonian territory and 7% in Latvia.

Although Lake Peipsi is very large and
its shoreline hundreds of kilometres
long, this water body is of marginal
importance for Estonians. Even for those
who live quite near the lake it seems to
be somewhere far away, where people
do not go very often.

The way of life of the old-believers who
live at the lake and the specific local villages
create a unique landscape, which cannot
be found anywhere else. Houses lie
tightly next to each other and the village-
street runs along the shore of the lake,
forming villages that are several kilometres
long. Vast onion fields surround the
villages.

Peipsi is one of the best fishing lakes in
the world, therefore it’s enormously
popular among fishermen and in wintertime
hundreds of them are sitting on ice
daily. Locals are also well-known for
building special vehicles for driving on
ice.

The sandy beaches of the northern shore
of the lake are at least as long as the villages
of Old Believers. Of these Kauksi is the
one that everybody has heard about.
The horizon disappears into the water
like at the seaside, but the comfortably
shallow and sandy bed of the lake and
warm water are even better than the
sea.
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